BAB 3

KERANGKA TEORI DAN METODOLOGI KAJIAN

3.0 PENDAHULUAN

Bab ini dibahagikan kepada dua bahagian iaitu kerangka teori dan metodologi
kajian . Perbincangan kerangka teori memaparkan aspek-aspek teori yang digunakan
sebagai panduan dalam analisis pembentukan kata yang dikaji . Perbincangan yang

kedua pula adalah mengenai metodologi kajian yang digunakan dalam kajian ini .

3.1 KERANGKA TEORI

Aspek teori yang dibincangkan ialah wazan , pembentukan kata , kata kerja ,

damir ( kata ganti nama diri ) dan ishtigaq ( derivasi ).

3.1.1 Wazan

Bahagian ini membentangkan secara ringkas konsep wazan yang menjadi asas
kepada kajian ini . Para sarjana bahasa Arab telah menggunakan dasar wazan untuk
menganalisis setiap kata dalam bahasa mereka . Hal ini diperlakukan sehingga tidak
perlu diadakan golongan perkataan dalam bahasa Arab , hanya cukup dengan
merujuk kepada bentuk wazan sahaja ( Muhammad Khair al-Hilwaniy . 1978 : 21 ,

Muhammad Mubarak . 1975 : 127 ) ). la adalah selari dengan teori ahli linguistik
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barat iaitu Matthews ( 1965 ,1 : 268-269 ) . Menurut teori Matthews ada tiga method
utama untuk mendeskripsikan morfologi iaitu :

a) Itemdan atur ( Itemand arrangement = IA)

b)  Item dan Proses ( Item and Process = IP)

c) Paradigma Kata ( Word and Paradigm = WP )

Antara ketiga-tiga method yang dikemukakan oleh Matthews , hanya method
WP sahaja yang sesuai untuk mendeskripsikan bahasa-bahasa infleksi seperti bahasa

Arab .

Kebanyakan kata dalam bahasa Arab merujuk kepada wazan ‘asliy atau

paradigma yang terbentuk daripada morfem (>4 < fa‘ala >. Paradigma ini lebih

dikenali sebagai & 3 3V // wazn // atau oss-is // migyds // dan Jie // mithal //

dalam kalangan para sarjana silam ( Muhammad ‘Abdul Ghaniy al-Misriy,1989 : 25).

Ahli-ahli linguistik terkemuka Arab seperti Stbawayh m 180 H (1982 : 279 ),
al-Mubarrid m 285 H (1963 : 71 ) , al-Maziniy m 249 H ( 1884 ), lbn Jinniy m
392 H ( 1954 :17 ) bersepakat mengatakan bahawa kebanyakan kata kerja dalam
bahasa Arab berbentuk thulathiy dan terdiri dari tiga huruf konsonan yang merupakan
akarnya. Kemudian diikuti dengan kata kerja ruba iy mujarrad iaitu empat huruf
konsonan yang merupakan akarnya seperti kata kerja &i¢ // fataha // ( membuka )
akar katanya terdiri dari tiga konsonan iaitu ¢z << | kata kerja S // kataba //
( menulis ) akar katanya terdiri dari tiga konsonan iaitu « < & | kata kerja =i
/l nasara // ( menolong ) akar katanya terdiri dari tiga konsonan iaitu = ¢ dan

kata kerja z_=3 // dakraja // akarnya terdiri dari empat konsonan iaitu z Lz 2.

79



Sibawayh m 180 H (1 1982 : 279 ) dalam “al-Kitab” dan turut diikuti oleh
al-Mubarrid m 285 H (1963 : 71 ) dan Zamakhshariy m 538H ( t.t ) membahagikan
kata kerja thulathiy mujarrad kepada tiga bentuk wazan ‘asliy iaitu J=d

<faala> ,d=% <fg ‘ila>dan 32 <fu ‘ula>.

Kajian al-Maziniy ( m 249 H ) dan lbn Jinniy ( m 392 H) kemudiannya
memperkenalkan dua katagori bagi  kata kerja thulathiy mujarrad iaitu kata kerja
aktif ( mabniy lilfa‘il ) dan kata kerja pasif ~ ( mabnyi limafzl) . Kata kerja aktif
terdiri daripada tiga bentuk wazan iaitu J=2 <fa‘ala> , _J=8<faq ‘ila> dan
Jdx2 < fa ‘ula >seperti &—= /| daraba [/, So-5 [/ shariba//, 25 /] karuma // .
Sedangkan kata kerja pasif pula terdiri daripada satu bentuk wazan sahaja iaitu
Jas <fuila> seperti <-3& // kutiba // . Manakala kata kerja  rubd ‘iy mujarrad

pula terdiri dari satu wazan sahaja iaitu JL< < fa‘lala > seperti z =3 // dakraja // .

Bagi menerangkan pola kata kerja , para sarjana  bahasa menggunakan

konsonan kata kerja (=4 < fa‘ala > ( berbuat/mengerjakan ) sebagai  neraca

asas yang menjadi alat penimbang kepada semua kata bahasa Arab . Morfem _Jxé
< fa‘ala > tersebut terdiri dari tiga fonem iaitu tiga suku kata yang terbentuk
daripada tiga huruf akar ( i<l) iaitu fa ' // <& // | ‘@in /| o= // dan lam
Il 224 [/ ( Muhammad ‘Abdul Ghaniy al- Misriy , 1989 : 25 ) . Huruf akar adalah
huruf yang mendukong makna suatu kata .Jika ia digugurkan akan merosakan
struktur dan makna kata tersebut ( ‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman al-Sa‘diy , 1973

£ 148 ) .
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Setiap fonem dalam neraca tersebut menjadi acuan untuk menyamai atau
mengimbangi setiap bilangan fonem dalam struktur kata mengikut tertib atau
perubahan. Menurut neraca ini , huruf fa’ menggambarkan akar pertama, huruf ‘ain
akar kedua dan huruf lam akar ketiga . Huruf akar pertama dan akar akhir
berharakah fathah, sedangkan akar kedua / tengah boleh berharakah fathah , atau
kasrah atau dammah seperti ditunjuk pada kata kerja Q== /| daraba //
dimana dalam huruf da’ (2-=d ) mewakili  huruf fa’ // <) /I pada
wazan J—-é<fa‘ala>.Huruf ra’(+'>) pula mewakili huruf ‘ain // o—=a//

padawazan J=% <fa‘ala> .Manakala huruf ba’ ( <3 ) mewakili huruf

lam // 20 // padawazan (% <fa‘ala>.

Harakah ( &8,a)5 53 ) merupakan elemen penting dalam pembentukan
kata bahasa Arab . Harakah bagi setiap huruf dalam susunan kata bahasa Arab terdiri
daripada tiga jenis iaitu 438l // fathah //, 4zl /[ dammah // dan 3~V // kasrah //
( Mahyuddin Ramadan ( 1979 : 203 ). Sementara huruf tak bersuara dikenali
sebagai sukan // oS /I juga disamakan dengan harakah ( *Amin ‘Aliy al-Sayyid ,

1972:14).

Dalam proses pembentukan kata berdasarkan al-Mizan al-Sarfiy , tanda-tanda
harakah tersebut dan susunan huruf akar pada kata al-mawzin itu mestilah
sama dengan tanda-tanda harakah dan susunan huruf pada wazan ‘asliy (’Amin
‘Aliy al-Sayyid ,1972:8)seperti : KK &—3%//kataba // adalah wazan J—s—3

< fa‘ala>, KK a)>—= //karuma // adalah wazan J—x—2 <fa‘ula> dan

KK ~—=) //rahima/l adalahwazan J—— < fa‘ila> .
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Imbuhan huruf juga kadang kala turut berlaku pada wazan ’asliy apabila
imbuhan huruf yang sama berlaku pada kata al-mawzin . Khadijah al-Hadithiy
(11965: 93,94 ) dalam kajiannya membahagikan imbuhan huruf kepada dua kategori
laitu Pertama, muda“‘‘af ( pengulangan huruf ) iaitu imbuhan huruf yang sama jenis
dengan huruf kata akar . Imbuhan jenis ini akan turut melibatkan muda“‘‘af  pada
wazan Kkata tersebut seperti KK e—Lc /l “allama // , KK ¢—1=d Il qarra‘a l/

adalahwazan J—>—% < fa‘ala> dan KK z3a3 // dakraja // adalah wazan

dlsd < falala>. Kedua, imbuhansalah satu atau lebih daripada huruf

( Less%if ) juga turut melibatkan imbuhan huruf yang sama berlaku
pada wazan kata tersebut seperti KK Gy a0/ ashrafa //  adalah wazan

J—> 3l < ’gf‘ala>, KK 31k /insalaga// adalah wazan J—a—i)

< infaala>, KK 23 // gawama// adalah wazan J—<= & < fg‘ala> dan ,

KK a1 s 3//ta‘allama // adalah wazan J—s—i 5 < tafa‘ala >,

Penukaran huruf dan pengalihan harakah sering berlaku dalam proses
pembentukan kata bahasa Arab terutama kata yang susunan huruf akarnya terlibat
dengan huruf ‘illah . Proses tersebut dikenali dikalangan sarjana Arab sebagai
proses J<) // i’lal // . >Amin ‘Aliy al-Sayyid ( 1972 : 14 ) dalam kajiannya
merumuskan bahawa setiap penukaran huruf akar dan pengalihan harakah huruf
akar pada kata al-mawzin tidak melibatkan penukaran huruf dan pengalihan
harakah yang sama pada wazan kata berkenaan, Huruf dan harakah pada wazan
tersebut dikekalkan sebagaimana asalnya . Justeru , perbezaan yang ketara dapat

dilihat antara wazan ’asliy dan kata al-mawzzn seperti KK gL //baall ,
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KK 2\ //darall (polaasalnyaialah >35> //dawara//), KK ed /[ da‘all
( pola asalnya ialah 5—= 23 /lda’awall ), KK —= > //rama// ( pola asalnya ialah

&= llramaya// adalahwazan J—x—% <fa'ala > dan KK J 5-53// yaqalu//

( pola asalnya ialah Jsi3 // yagwulu // ) adalah wazan -4 < yafulu >,
KK @& /[ yabi‘u/l (polaasalnya ialah a2 // yabyi‘u // ) adalah wazan

sy < yaflilu >.

Rida’uddin ( 1982 : 1 : 18 ) dan Tammam Hassan ( t.t : 145 ) pula
membolehkan penukaran huruf dan pengalihan harakah pada wazan disebabkan
berlaku pertukaran huruf akar dan pengalihan harakah atau imbuhan pada kata dasar
al-mawzin seperti KK ¢ L//ba‘a//, KK 313 //dara// adalah wazan _J L&
<fagla > , KK <3 yda‘a)), KKe—=3 // rama /l adalah wazan >3

< fa'd > , KK J—5 //qul/ adalahwazan J— < ful > KK & //bi‘ /I

adalah wazan J—=2 < fil > , KK »33) // izdahara // adalah wazan (<3

<ifda‘ala> dan KK &ohial //idraraba // adalah wazan (sl < ifza‘ala > .

Fakhruddin Qabawat ( 1988 : 17 ) berpendapat bahawa wazan ’asliy hanya
akan mengalami perubahan apabila berlaku pengimbuhan dan pengguguran samada
pada huruf akar atau huruf imbuhan pada kata al-mawzin seperti KK Gl

/l inralaga // adalah wazan _J=8 < infa‘ala >, KK @L-A /I qara‘a I/ adalah wazan

Jab < faala> KK J—3 // qul // adalah wazan J—<ful >, KK &— //bi/l
adalah wazan J—8 <fil >, KK < //sif// adalah wazan Jd—e <>

dan KK & // qi // adalah wazan ¢ <‘i> .

83



Beliau seterusnya menegaskan bahawa Ja3l // ibdal // tidak memberi sebarang
kesan pada wazan ‘asliy. Ibdal yang dimaksudkan ialah penukaran huruf asal ,
penggulangan huruf asal , penukaran huruf gantian daripada asal , penukaran
huruf konsonon tambahan seperti : KK ¢ L //ba‘a// adalah wazan Jsb

< fa‘ala >, KK 22% // shadda // adalah wazan J*2 <fa‘ala>, KK &hhial

Il idraraba // adalah wazan_J=i3 < ifta‘ala > . Beliau kemudiannya menambah ,

proses ‘ilal juga tidak memberi kesan pada wazan ‘asliy apabila huruf ‘illah tersebut
merupakan huruf akar kata seperti KK Js ( pola asalnya ialah O3k // fawula // )
adalah wazan (=% <fa‘ala> , KK 585 //yakhtaru // ( pola asalnya ialah a3

Il yakhtayiru // ) adalah wazan (=343 < yafta‘ilu > . Sebaliknya jika proses ‘ilal

berlaku pada huruf ‘illah tambahan maka proses ‘ilal tersebut turut memberi kesan
pada wazan ‘asliy seperti KK J—=3A // hasira // dan KK 35 58 J/ qatila //

adalah wazan Jess < fi ‘ila>

3.1.11 Sebab-sebab Pemilihan Pola g+t < Fa‘ala >

Menurut Khadijah al-Hadithiy ( 1965 : 88 ) , antara sebab para sarjana
morfologi memilih huruf //fa’ /I, Il ’ain Il dan// lam /| ( == ) sebagai neraca
timbangan yang menjadi asas kepada sistem al-mizan al-sarfiy tersebut ialah

kerana :
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Kebanyakan kata dalam bahasa Arab terdiri daripada tiga huruf asal .
Makna pola J2¢ < fa‘ala > lebih umum dan menunjukan makna
“perbuatan” dan “kejadian “ sesuatu peristiwa, sesuai dengan kebanyakan

bentuk kata dalam bahasa Arab yang menunjukan makna perbuatan .

Terbentuk daripada huruf konsonon dan bebas daripada sebarang
pengguguran , penukaran dan penggantian huruf sebagaimana berlaku

pada huruf ‘illah .

Dari segi fonetik , makhraj ( tempat keluar huruf ) tiga huruf dalam pola
tersebut terkandung dalam tiga komponen utama pertuturan. Pertama , makhraj
shafahi ( 4a3l)  diwakili oleh huruf // fa ’// yang keluar dari dua bibir .

Kedua , makhraj halg ( &I ) diwakili oleh huruf // “ain // yang keluar
dari ruang tengkorok . Ketiga makhraj lisan ( owd ) diwakili oleh

huruf // 1am // yang keluar dari hujung lidah .
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3.1.1.2 Bentuk-bentuk Wazan Kata kerja

Wazan-wazan kata kerja yang terdapat dalam bahasa Arab boleh dibahagikan
kepada dua kategori iaitu wazan kata kerja mujarrad dan wazan kata kerja mazid .
Kata kerja mujarrad adalah kata yang tidak menerima sebarang imbuhan pada kata
akarnya , manakala kata kerja mazid pula adalah kata yang menerima imbuhan
pada kata akarnya . Kedua-dua jenis wazan ini mempunyai beberapa subgolongan di
bawahnya . Tiap-tiap subgolongan tersebut mempunyai bentuk dan tanda —tanda
bacaan dan harakah mengikut wazan yang telah ditetapkan oleh penutur jati bahasa

Arab .

Ahli morfologi dan para sarjana bahasa Arab seperti Subhiy Saleh ( 1981 :
333 ) telah menegaskan bahawa semua wazan kata kerja dalam bahasa Arab boleh
dikumpul dan dihitungkan . Mengikut beliau jumlah keseluruhan wazan kata kerja
yang masih produktif tidak melebihi 20 jenis wazan sahaja termasuk kata kerja

mujarrad dan kata kerja mazid.

1. Wazan Kata kerja Mujarrad ( 33532 Jua a1 o155 )

Wazan kata kerja mujarrad terbahagi kepada dua kategori iaitu wazan kata

kerja thulathiy mujarrad dan wazan kata kerja ruba iy mujarrad
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a)  Wazan kata kerja Thulathiy Mujarrad

Kata kerja thulathiy mujarrad terdiri daripada dua katagori iaitu kata kerja

aktif ( mabni lilfa il ) dan kata kerja pasif ( mabni limaful ) . Kata kerja aktif

mempunyai tiga bentuk wazan teras iaitu iaitu Js% <fa’'ala >, J=2 <fa ‘ila>

dan 352 < fa ‘ula > seperti &= /[ daraba //, <-5 [/ shariba /], a5

/I karuma // . Manakala kata kerja pasif pula terdiri daripada satu bentuk

wazan sahaja iaitu Jas <fuiila> seperti <3< // kutiba // .

Tammam Hassan ( 1985 : 137 ) dalam kajiannya menegaskan bahawa kata
kerja aktif thulathiy mujarrad  bagi kala lepas mempunyai tiga wazan teras sahaja

jaitu 32 < fa’ala >, =% <fg ‘ila> dan 038 < fg ‘ula > . Tetapi apabila

merujuk kepada kata kerja kala kini yang diambil dari kata kerja kala lepas
tersebut , maka wujud enam subsistem wazan yang lebih kecil bagi kata kerja kala

lepas iaitu :

1. J2b < faala >= =55 < yaf ‘ulu >,

2. J=i <faala> Jass < yaf ilu>,

3. Jxid <faala>= =iy < yaof‘alu >,

4, 3=t < faila> = Jss < yaf‘alu> ,

5. J=t< faila> = Jais < yaf ‘ilu > |

6. Jab<faula>= i< yaf ulu>.
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Contoh bagi tiap-tiap satu subsistem wazan di atas ditunjukkan seperti di

bawah :

Contoh 1:

J28 < fa’ala >

Kata

kerja Kala Lepas

<= [/ nasara //

R

JLa

KA

Contoh 2:

Kata

/Il ga‘ada //

Il qala /l

/l madda //

Jxs <faala>

kerja Kala Lepas

Q—a [/ daraba/l

o-La [/l jalasa //

.

SJ’:

Il wa ‘ada ll

/I farra //

- 5 Jass < vaf ‘ulu >

Kata kerja Kala Kini

—_— =iy [l yansuru //
- ‘% //yaq-udu //
EEE— 3553 /] yagalu //
e —_

a5 //yamuddu /

_ J—"—J—:} < vaf ‘ilu >

Kata kerja Kala Kini

_— S a [ yadribu //
—_— OLas [ yajlisu //
- Sa lya ‘idull
_ as [l yafirru//
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Contoh 3 :

Contoh 4

Contoh

J=x3d <faala>

Kata kerja Kala Lepas

& ad /[ dharaba //
J J/saalall
=55 [l waga‘a Il

<21l ra ‘all

Jaxsa < yaf ‘alu >

- Jad < fa‘la>

Kata kerja Kala Lepas

o= [l faripall
aLle //<alima/l
&lA [/ khafa //

2 // bagiya //

5: J=x3< faila >

Kata kerja Kala Lepas

G s [/ hasiba //
a=— [na‘imal/l
&5/ waritha //

a3 [l'warima //

Kata kerja Kala Kini

&ady /f yadhribu //
Jes Jlyas alu//
== [/lyaga ‘ull

<= Ml yar ‘all

Jasa < yaf ‘alu>

Kata kerja Kala Kini

#43 [lyafrahu /f

Al //ya“lamu//
GLA 5 /) yakhafu /f

=23 [/ yabgall

a_a_;_:j < Vaf Gu >

Kata kerja Kala Kini

Qs [/ yahsibu //
isiy /yanimu//
& 3 [ yarithu /f

po— Il yarimu //
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Contoh 6: J<4d <faula> -y Ui <yafulu >

Kata kerja Kala Lepas Kata kerja Kala Kini
a5>S /I karuma // _— 4555 [/ yakrumu //
J——= [/l sahula // _— J—4x=  /lyashulu //
o= /] hasuna // - G2/l yahsunu //
Gxiall sa ‘uba ll - G lay /lyas ‘ubull

b) Wazan Kata kerja Rubda‘iy Mujarrad

Kebanyakan sarjana dan tokoh lingustik Arab seperti Sibawayh ( 1982 : 279 ) ,
al-Mubarrid 285 H (1963 : 71) , al-Maziniy ( 1884), Ibn Jinniy ( 1954 :17 )
Sharifuddin “Aliy al-Rajihiy ( tt : 25 ) , al-Hamalawiy ( 1990 : 54 ) dan  ‘Abdul
Qabhir al-Jurjaniy (t.t: 44 ) berpendapat bahawa kata kerja ruba iy mujarrad  bagi

kala lepas hanya mempunyai satu wazan teras sahaja iaitu J1s2 < fa‘lala > dan

kala kininya ialah J1s< <yufa‘ilu > seperticontoh di bawah :
Kata kerja Kala Lepas Kata kerja Kala Kini
1. 55 //batharall ——  3a33 [lyuba‘thiru//
2. 03 Jlzalzala// U033 iyuzalzilu /f
3. zJ>Y /ldahrajal/l —— zoa% [lyudariju /f

4. Gk Jramanall —  GaxLd Jyuraminu /i
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’Abi Hanifah m 150H ( 1940 : 16 ) pula dalam kajiannya membahagikan

wazan ‘asliy JL<s < fa‘lala > tersebut kepada enam kategori tambahan

dinamakan mulhaq lil ruba‘iy mujarrad iaitu J<3& < faw‘ala > seperti (&%=

Jsx4 <fa‘wala > seperti Hs¢> , J=3d <fai‘ala> seperti hi: , (i

<fa‘yala > seperti »2ie | Jlxd <falg>seperti il dan Jld <fa‘lala>

seperti cals Kesemuanya berasal daripada kata dasar thulathiy mujarrad yang

ditambah satu huruf pada kata dasarnya meyerupai wazan rubd’iy mujarrad iaitu

Jd1x3 <faala>.

Terdapat sebahagian kata kerja yang dicipta oleh penduduk komuniti jati Arab

menggunakan wazan J-Lid <falala> melalui proses al-Najt ( &)

untuk menyatakan maksud tertentu daripada satu klausa , frasa atau ayat dalam
bentuk kata mufrad ( tunggal ). Kata kerja tersebut adalah samd ‘iy dan tidak boleh
digiyas sebaliknya terhad kepada hafalan dan nukilan daripada penutur asli Arab

( Mahmuad Sulaiman Yaquat ,1994 : 37-38 ) seperti contoh di bawah :

_Wazan Ungkapan
1. el [lbasmala//  daripada ;e Gea el il
2. J85a // hawgala//  daripada D ALY EY 505A Y
3. Jixa /[ hamdala// daripada poooadldas s

4. 53 //dam‘aza// daripada ;&3 A asi
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2. Wazan Kata kerja Mazid (533 Jad¥) o550 )

Wazan kata kerja mazid terbahagi kepada dua golongan berdasarkan jumlah
huruf asal yang menerima huruf penambah iaitu kata kerja thulathiy mazid dan kata
kerja ruba iy mazid ( Rida’ uddin, 1982 : 67 ,113). Tiap-tiap satunya mempunyai
beberapa subgolongan di bawahnya . Zamakhshariy 538H (t.t : 277 ) membataskan
kata kerja mazid kepada 25 wazan dan membahagikannya kepada tiga kategori
laitu : Pertama : mulhaqg dengan kata kerja ruba ‘iy mujarrad dan dibahagi kepada
tiga jenis iaitu , 1. Mulhaq dengan wazan 22 // dakraja // seperti Jlai | J8%a |
Sy seea | 0ail8 dan S 2. mulhag dengan wazan z A% // tadakraja /f
seperti culad | %l | ki dyh i (8L | JAGE | 21K dan 3. mulhag dengan
wazan Al [/ ihranjama // seperti (wdad) | 81 Kedua : menyamai  dengan
wazan kata kerja ruba iy mujarrad tetapi bukan mulhaq seperti z a1 |, &Ha, J4G
Ketiga , bukan menyamai wazan ruba‘iy mujarrad dan tidak mulhag seperti

Gladl., D38, g5ARM ) Cled, Sl G582 Lyla),

’Abt Hanifah m 150H ( 1940 : 16 ) pula menganggarkan 14 wazan bagi kata
kerja thulathiy mazid mengikut tiga kategori . Pertama : kategori empat huruf yang

ia terdiri daripada tiga wazan iaitu  J=3l < “af‘ala > seperti 2531 | J23 <fa“ala

> seperti ¢> dan J<elé<fgala> seperti J& ) . Kedua: Kkategori lima

huruf yang terdiri dari lima wazan iaitu J—=-=23 < infa‘ala > seperti ahiil |

Jsidl  <iftaala> seperti a=ia , Jad <ifalla> seperti <Al , (Jaad
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< tafa‘‘ala > seperti =<5 dan Jel& < tafi‘ala > seperti ieLS | Ketiga :

kategori enam huruf yang terdiri daripada enam wazan iaitu ~ J=xiill < istaf ‘ala >

seperti >axill  Jesad < jfaw‘ala > seperti  iyie) | 034 < if ‘awwala >

seperti 331l | JLisdl < jfanlala > seperti Gswixdl | Lixd < jfanlg > seperti

ol dan, Ol <if<glla > seperti Hlasl .

Kata bahasa Arab samada mujarrad atau mazid  boleh menerbitkan beberapa
pecahan besar yang ada hubungan huruf dan makna . Wazan yang terdapat dalam
setiap kata kerja kala lampau, kala kini dan kata kerja perintah , kata masdar , ism
fail , ism mafzl  dibentuk melalui morfem dasar dari kata kerja kala lampau
( Mahdiy al-Makhzamiy ,1986 : 115). Pengimbuhan huruf yang terdapat pada
kata kerja kala lampau, kala kini dan kata kerja perintah , kata masdar , ism fa“il ,
ism mafl adalah sama kerana melalui satu lingkungan sistem yang sama
(Muhammad Mubarak , 1975 : 677 ) .Jadual berikut adalah senarai wazan kata kerja

kala lepas dan tiap-tiap satu subgolongannya dalam sistem yang sama .
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Jadual 3.1 :

Wazan kata kerja kala Lepas dan subgolongannya

Bil Kata kerja | Kata kerja | Kata kerja Masdar Ism fa 1 Ism maf ‘zl
Kala lepas | Kala kini perintah
k=]
s .
— o7 nes: NER{
L8 | Josi Ja -
IS < N ol - ¢ IS " < oo
> (e e =l § el Jyada
e
= P a2 % o ¢ w2
3 | Jos Jz)
=
2 T PO P N T e
3 e RS TR alo %% RS NEEY
U= U e e Haas
’i’/ %z
4 Jels el ohes HEE el el
Jus
5 Jels | reun el s Heliss | elass
i 29 - 22 KPR 294 _z%s
° R e D e R e s
7 L NEESD 0|8 7% a3 5% NEELTS RS
S A P PR E e s
8 E d';*‘-'l ;‘/'2.: a‘/s.l JUL/QJE ,«/ 2% $\a bk
= ke ° ° » °
? SCE I ¢ E- R EH I I VHIR ES S
10 2%z | ;/“-:a: a‘/e::ai 5/3251 }/e:;a; s|lgiae
. Qe Ui | esal Jessid | geseis
12 el | Jpk | D Gt Sk
13 Jei ldus | dsd Jeki | Juks
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Bil Kata kerja | Kata kerja | Kata kerja Masdar Ismfal Ism maf ul
Kalalepas | Kala kini perintah
14
o PR 5 ) a1 0% o - a[]° %2 (1072
I G IV R FTE R e / G
<
r—
>
IS
> 21T
= e
o
>
o
15 R ;/@/'Ei/ oo %2 MEET ;/"/‘:Z} ;/°/5:/‘
16 | G | ER I a2 el
g - - - - - g I
17 = s NP e PSP INPSP
s J‘Wl " Lxs) "
o]
>
o

3.1.2 Shadh ( iz )

Kata bahasa Arab mempunyai peraturan —peraturan tertentu sebagai panduan

kepada ahli-ahlinya menggunakan bahasa yang baik dan betul . Peraturan —peraturan

itu mewakili satu persetujuan umum di kalangan penutur asli komuniti berkenaan .

Persetujuan ini tidaklah bermaksud bahawa semua ahli dalam komuniti asli itu harus

mengikuti peraturan —peraturan tersebut . Malah kadang kala terdapat ahli komuniti

asli menggunakan kata yang keluar daripada peraturan — peraturan yang dipersetujui

itu . Pelanggaran seumpama ini dikenali dalam kalangan pakar bahasa sebagai shadh

yang bermaksud kejanggalan kerana telah terkeluar daripada peraturan bahasa dan

giyas yang disepakati itu. Sungguh pun begitu kejanggalan initidaklah dianggap
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salah kerana ia lahir daripada penutur asli Arab yang mempunyai keaslian bahasa .
Sebaliknya jika ia lahir dari bukan penutur asli , maka kejanggalan itu dikira salah dan
melanggari peraturan bahasa . Muhammad ‘Aliy al-Khaliy ( 2000 ) dalam “ A
Dictionary Of Theoretikal Linguistics : English — Arabic telah medefinisikan shadh

sebagai :

o 085 5 s 2 3

Penyimpangan dari kaedah-kaedah bahasa dan menyalahi giyas .

Antara bentuk-bentuk kejanggalan kata yang dapat dikesan lahir daripada
penutur asli Arab sebagaimana disebut oleh >Amin ‘Aliy Sayyid ( 1972 : 18 )
ialah kata kerja 33330 seperti firman  Allah Ta‘ala (ol agle 353300 )
( giyasnya ialah 353l ), Kkata kerja (38 seperti  peribahasa  Jasll (33l
(giyasnya ialah Jasll (L )| katakerja &2l dalam ungkapan Wil sl Gugi
( giydsnya ialah 32l2) 3580 Calel ), kata kerja &Léi dalam ungkapan Y& $5a) S|
( giyasnya ialah 1) 55l SMET ), dan ism mafal  3v5e | Gyslas , E3e, O3

(giyasnya ialah 3% | Gsan | aa, Gina ).
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3.1.3 Pembentukan Kata

Pembentukan kata adalah salah satu bidang Morfologi . Unit — unit morfologi
dalam pembentukan kata boleh dibahagi kepada dua iaitu morfem dan kata . Istilah
morfem dan kata adalah berbeza dari segi fungsi dan konsep. Morfem adalah unit
yang paling kecil dalam bahasa yang membawa makna dan fungsi nahu .  Sekiranya
kata tidak boleh dipecahkan kepada unit bermakna atau nahu yang lebih kecil, maka
kata-kata ini terdiri daripada satu unit atau satu morfem seperti -<-<¢ tidak akan
berfungsi dan memberi makna jika dipecahkan kepada << dan > . Sebaliknya, kata

;2230 poleh dipecahkan kepada dua morfem, iaitu <l dan -2 .

Manakala kata pula adalah bentuk bebas yang terkecil yang mempunyai
kesatuan untuk wujud sebagai bentuk bebas sebagai sebuah ayat yang terdiri dari

satu kata ( Abdullah Hassan , 1989 : 107 ) . Pengertian kata tersebut seiring dengan

//////

bahawa kata itu adalah satu lafaz yang memberi makna yang lengkap (dipetik

daripada Ibn ‘Aqil , 1990 :1:10)

Tumpuan dalam penggunaan bahasa adalah ayat . Ayat mempunyai unsur-
unsur Klausa , frasa dan kata . Apabila kita meneliti sesuatu ayat sebenarnya kita
meneliti pembentukan unsur-unsur tersebut . Justeru , kita akan lihat peranan unsur
kata dalam pembentukan ayat ( Asmah Omar , 2008 : 5) . Jadual dibawah ini
menggambarkan satu skema yang boleh menerangkan urutan tatatingkat dalam

pembentukan ayat .
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Jadual 3.2 : Tatatingkat unit bahasa

Urutan Tingkat Unit Bahasa
1 Ayat
2 Klausa
3 Frasa
4 Kata
5 Morfem

Dari skema di atas dapat dilihat bahawa ayat menduduki peringkat yang paling

atas dan unit nahu yang paling besar , kita juga dapat melihat bahawa morfem yang

merupakan unsur bagi kata menempati peringkat yang paling bawah dan merupakan

unit nahu yang paling kecil . Dalam kajian ini, pengkaji hanya memberi tumpuan

kepada pembentukan kata kerja dalam peringkat keempat dan kelima sahaja kerana

kedua-duanya ada kaitan dengan bidang morfologi . Untuk memperincikan maksud

morfem, perhatikan contoh berikut :

e

éff.’ﬂ/‘

( perbuatan keluar orang atau benda)

( Perbuatan mengeluarkan sesuatu benda atau orang atau
haiwan )

( perbuatan mengeluarkan sesuatu benda atau orang dengan
berulang kali dan bersungguh-sungguh )

( Perbuatan keluar dilakukan melalui proses yang panjang dan

memerlukan kesungguhan dan pengorbanan )

( Minta keluar orang atau benda )
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Dalam contoh (i ) hingga ( v) kata akar z )~ terdapat dalam tiap-tiap satunya .
Perbezaan makna antara tiap-tiap satunya terletak pada huruf-huruf penambah pada
awalan dan sisipan tiap-tiap satunya dan ketiadaan huruf-huruf tersebut : ada awalan
{'-} pada (ii) dan pengulangan huruf ra’ di sisipan{ _ - } pada ( iii) , awalan ta’
{<-}dan pengulangganra’{ _-} disisipanpada (iv), awalanalif {'-}, sin

{w-}danta’{ <-} pada(Vv), dan ketiadaan awalan dan sisipan itu pada (i ).

Dari contoh di atas itu dapat dikeluarkan lima unsur dalam menghasilkan
kata kerja tersebut iaitu / zA /, [/, 15/, | 5--<-/,dan/ <) /. Tiap-tiap
satunya boleh dinamakan sebagai pengwujudan yang dilihat membawa peranan yang
berbeza . Dengan ini dikatakan bahawa tiap-tiap satu pengwujudan tersebut tidak
boleh dipisahkan lagi dari kata kerja tersebut kerana ianya bersifat mendukung

makna ( Tammam Hassan ,1985 : 162).

Dengan melihat analisis dari contoh-contoh di atas, bolehlah dirumuskan
bahawa makna umum tiap-tiap satunya adalah sama iaitu dibentuk dari kata dasar
z A yang bermaksud keluar , tetapi makna tambahan hasil gabungan morfem hamzah
/1-/ pada (ii) sebagai “ meng-eluar-kan sesuatu benda atau orang atau haiwan” ,
makna / 5/ pada ( iii ) sebagai “ meng-eluar-kan sesuatu dengan cara bersungguh-
sungguh” , makna , / 5 -- </ pada (iv ) sebagai “ melalui proses yang panjang
dan memerlukan kesungguhan dan pengorbanan” dan makna / <!/ pada (V) sebagai
“minta”. Kaedah-kaedah yang sama boleh dilakukan dalam menentukan makna
gabungan huruf penambah + kata akar pada kata kerja-kata kerja seperti 7)) |

AL adad gl AL aail) | &aS dan seumpamanya .
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Dalam kajian ini , ditampilkan satu analisis pembentukkan kata kerja dari sudut

lingkungan morfologi yang merupakan asas kepada kajian , di samping aspek-aspek

lain iaitu nahu dan leksikal secara sepintas lalu kerana pembentukkan kata yang

betul mengikut tanggapan penulis mesti memenuhi ketiga-tiga aspek tersebut .

Melihat fungsi nahuan pula , kata kerja ini boleh dibahagikan kepada kata kerja

lazim , muta‘addi, aktif dan pasif ( Ibn Jinniy , 1954 : 1 : 20 ) seperti yang terdapat

dalam jadual ini :

Jadual 3.3 : Pembahagian kata kerja kepada lazim , muta ‘addz, aktif dan pasif

Objek 3 | Objek 2 Objek 1 Pelaku Kata Kerja Bil
GaH —t 1
e ) 1o A gt 3
[P Lle s he | 4
L 8 Slaaayl PRI WLy alel 5
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3131 Kata kerja Muta‘addi

Kata kerja muta‘addi adalah kata kerja yang menerima objek . Kata kerja
muta ‘addi ini boleh dibahagi kepada tiga subgolongan iaitu kata kerja muta ‘addi
ekatransitif ( yakni dengan satu objek ) , muta‘addi  dwitransitif ~ ( yakni dengan
dua objek ) dan muta‘addi tritransitif ( yakni dengan tiga objek ) ( al-Hamalawiy ,
1995 : 66). Secara tradisi , setiap kata kerja muta‘addi boleh dihubungi di
akhirannya oleh damir ha’ / < / dan seumpamanya yang mewakili objek

sebagaimana dinyatakan oleh Ibn Malik dalam “ alfiyatnya” yang berbunyi :
Jee: s34y Alax & Lh = Joad O Gl Jasll S

Tanda kata kerja muta‘addi ialah bersambung huruf ha’
( =2 ) yang bukan masdar dengannya seperti kata kerja cLec

Damir tersebut boleh dianggap sebagai penanda penting yang dapat
membezakan kata kerja muta‘addi dengan Kkata kerja lazim seperti ungkapan
iyl 58 B | Kebolehhadiran damir (& ) di akhir kata kerja (<31 53 ) tanpa
merosakkan makna , menunjukan bahawa kata kerja berkenaan dari golongan kata

kerja muta ‘addi .
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Dengan kata lain , salah satu ukuran yang dapat digunakan untuk menentukan
sama ada suatu kata kerja itu muta‘addi atau tidak adalah dengan melihat sama ada
kata kerja itu dapat menerima objek atau tidak . Objek bagi kata kerja muta ‘addi

boleh terdiri daripada satu kata atau ayat seperti :

1 i<y s ( Saya telah membaca buku )

2. Giala pall Mas @)n\ ( Muhammad memberitahu saya cerita benar )

Kata-kata yang bergaris dan berhuruf condong itu merupakan objek yang terdiri
dari satu kata dalam contoh (1) dan ayat dalam contoh (2 ) . Kebanyakan objek dari
kata muta‘addi dalam bahasa Arab termasuk dalam jenis ini . Di samping itu , ada
sebilangan kecil sahaja kata kerja muta‘addi mengambil kata separa ayat sebagai
objek . Objek seperti ini lazimnya adalah objek ketiga yang dihasilkan oleh kata kerja
muta ‘addi tritransitif kerana objek ketiga asalnya merupakan predikat bagi subjek

sepertitaial dlizas &i5340 (1 saya memberitahu awak bahawa Muhammad

berada di dalam masjid ) . Kata separa ayat “+nsdiaf 4  dalam contoh tersebut
adalah objek ketiga bagi kata kerja muta‘addi tritransitif &53a» - Contoh kata

kerja dari golongan muta ‘addi ini adalah seperti berikut :
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Contoh kata kerja muta ‘addi ekatransitif :

Jadual 3.4 : Kata kerja muta ‘addi ekatransitif

Objek 3 | Objek 2 Objek 1 Pembuat /Pelaku | Kata Kerja Bil
38 ARG J—<i 1
X X Nasi Muhammad makan
Al ool [ 2
X X berita pengetua itu mendengar
RS WA | -8 3
X X buku pelajar itu membaca
aladll Ta Ly 33 4
X X makanan Yusuf merasai
Giaal A et 5
X X tentera Allah menolong

Contoh-contoh ayat 1 -5 dalam jadual di atas mempunyai

satu objek yang

mengikuti kata kerja Jf f y B s f 5, 315 dan <2 . Tanpa objek, ayat tersebut

tidak dianggap lengkap dan sempurna . Dengan ini boleh dikatakan bahawa kata

kerja tersebut merupakan kata kerja muta‘addi ekatransitif

satu objek untuk membentuk ayat yang lengkap dan sempurna .

kerana memerlukan
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Contoh kata kerja muta ‘addi dwi transitif :

Jadual 3.5: Kata kerja muta ‘addi dwi transitif

Objek 3 Objek 2 Objek 1 Pelaku Kata Kerja Bil

X | i pay REPS TN ] 1

keampunan akan Seorang Minta
Tuhannya mukmin

X = Yla ddl e bl 2
Harta orang fakir orang kaya itu | Memberi

X [ 4 &Y Gl 3
Baju Anaknya ayah Memakai

X Liw /) Lile S o 4
Gagal Ali Muhammad Menyangka

X | Aelioad | Gibals S Y 5
tanah tok bumi Palestin Yahudi Menyangka

nenek mereka

Contoh ayat 1-5 dalam jadual di atas pula mempunyai dua objek yang bergaris

condong . Kehadiran

dua objek tersebut

berpunca daripada bentuk kata kerja

dwitransitif iaitu Jbs, kel ol | b dan a=,. Dalam contoh —contoh ayat ini,

objek pertama boleh dianggap sebagai objek tak langsung dan objek kedua sebagai

objek langsung.
sebenarnya adalah keampunan bukannya Tuhan
langsung dan “ Tuhannya” adalah

merupakan keperluan yang mesti

ol

seperti

. Jika

Contoh ayat (1)

objek tak

perkara yang diminta oleh seorang mukmin

. “ Keampunan ” merupakan objek

tersebut tidak difahami maksudnya kerana tidak lengkap dan sempurna .

langsung. Kedua-dua objek ini
dimiliki oleh kata kerja muta ‘addi dwitransitif
tidak sesuatu ayat itu mengelirukan dan tidak difahami maksudnya

Seball Ji ¢ meminta seorang mukmin itu” tanpa menyebut objek . Frasa
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Di samping itu , terdapat juga kata kerja muta‘addi dwitransitif yang hanya
mengambil satu objek langsung sahaja dan meninggalkan objek tak langsung atau
sebaliknya dalam penulisan dan pertuturan seperti 4= (w34l Jo atau spaaal JL

2

(34l | Keadaan seumpama ini - sebenarnya merujuk kepada satu konsep binaan
mental ( mental construct ) . Binaan makna objek langsung atau objek tak langsung
sudah wujud dalam daya pemikiran seseorang pernutur atau pendengar apabila
suatu ayat itu dituturkan atau ditulis . Makna objek langsung 34323 sudah wujud
dalam pemikiran mereka semasa menyebut +) ‘w32l O, begitu juga dengan objek
tak langsung 425 sudah terjelma dalam pemikiran mereka . Sebaliknya jika tiada
sebarang gambaran kepada dua objek tersebut dalam daya pemikiran , maka keduanya
itu mesti dinyatakan dalam pertuturan dan penulisan seperti dalam contoh di atas .
Kaedah yang sama boleh dilakukan kepada kata kerja muta‘addi dwitransitif yang

lain .

Contoh kata kerja muta ‘addi tritransitif :

Jadual 3.6 : Contoh kata kerja muta ‘addi tritransitif

Objek 3 Objek 2 Objek 1 Pelaku KK Bil
Tritransitif

Ll Lile Jiis s Y akd) alel 1

Berjaya bahawa Ali Muhammad mudir Memberitahu

O el s 2ellacl ng_)ﬁ&_// a1 s

Agile 2
S5 il Jis LILy IELY (Y 3

ditunda bahawa majlis Para ustaz Memberitahu

hari ini pelajar

L e il iiss (siaria FUEY 4

sakit Bahawa mudir Akan kawan Memberitahu
Muhammad saya
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Kata kerja tritransitif tidak terlalu popular dan bentuknya hanya terbatas

kepada dua pola kata kerja sahaja iaitu Ja5) < ’afala> dan J2b <fa‘ala> .

Kata kerja tritransitif a~L& 1, < 51 L, 5324 dalam contoh ayat 1-4 di atas
mempunyai tiga objek yang bergaris condong. Objek kedua dan objek ketiga
merupakan ayat bebas yang terdiri daripada subjek dan predikat sebelum kehadiran
kata kerja tritransitif tersebut seperti . ayat (1 ) dalam contoh yang diberi di atas ,
objek kedua yang merupakan subjek e dan objek ketiga ==Y yang merupakan
predikat , adalah satu ayat yang lengkap iaitu ==Y le ( Ali seorang budak
yang berjaya ). Apabila digabungkan dengan kata kerja tritransitif tersebut subjek
e telah diubah menjadi objek keduanya dan predikat ==Y menjadi objek ketiga

bagi kata kerja tersebut .

3.1.3.2 Kata kerja Lazim

Kata kerja lazim adalah  kata kerja yang tidak memerlukan objek sesudahnya .
Gabungan kata kerja lazim dengan pelaku sudah memadai untuk membentuk satu ayat
yang sempurna dan lengkap ( Sharifuddin ‘Aliy al-Rajihiy , t.t : 44 ). Namun
terdapat sejumlah kata kerja lazim mesti diikuti oleh partikel atau pelengkap bagi
membentuk makna yang lengkap . Justeru , kata kerja lazim dapat pula dipecahkan
kepada dua subgolongan , iaitu kata kerja lazim tak berpartikel dan kata kerja lazim

berpartikel .

106



a) KataKerjaLazim Tak Berpartikel

Kata kerja lazim tak berpartikel adalah kata kerja yang boleh berdiri sendiri
tanpa memerlukan gandingan partikel selepasnya . Kata kerja jenis ini menunjukkan
Kriteria atau sifat semulajadi yang tidak mungkin hilang dengan mudah  mulia ,
cerdik , pendek , gemuk , panjang contohnya , 2 >S, & 53 | Gea | £33 dan
seumpamanya . Kebiasaannya kata kerja bentuk ini menggunakan wazan _J-x%

< fa‘ula > seperti contoh berikut :

1. &) aa s (askar itu telah bersifat dengan berani )

2. A8AT5L s 3% (Muhammad telah bersifat dengan akhlak yang baik )
3. & W3S ( Tuan rumah itu bersifat dengan mulia )

4. 533 G4 (Musuh itu bersifat dengan penakut )

5. &le &3 (Alitelah bersifat dengan mulia)

6. (=) J=s (Orang kaya itu telah bersifat dengan bakhil )

Kata kerja lazim tak berpartikel jenis ini juga dapat dilihat pada kata kerja yang
menunjukkan perubahan yang berlaku sementara dan akan hilang dengan kehilangan
sebab kepada perbuatan tersebut .seperti sakit , gementar , atau perbuatan berunsur

gembira dan sedih atau menunjukan bersih dan kotor seperti contoh di bawah :
1. &Y (== (Bapa telah jatuh sakit )

2. 53¢ 3% (Musuh itu telah takut )

3. &\l z,4 (Orang berjaya itu telah gembira )
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4.

&l 51 &3 ((Orang gagal itu telah kecewa )
Jiadl Gl (Kelas itu telah bersih )

&sil 2wy (Bajuitu telah kotor)

Di samping itu terdapat juga wazan-wazan Kkata kerja tertentu yang hanya

dikhususkan kepada ldzim sahaja  dan masih lagi popular ~seperti wazan J—4

< if ‘alla> , J=ii < infa‘ala >, 8 La—d < jfdlla> dan Jisd < if<alalla >

seperti contoh berikut :

4.

J a4 < if ‘alla>

i o Has Gl (Rambut di kepala itu sangat putih )

i ¢ 534 5Ll ( Tanaman itu sangat hijau )

J=4 < infa ‘ala >:

; AL A, et (Tentara itu menang )

i 531 5K ((Musuh itu telah kalah )

Jld < if<alalla> :

i 43l =58 (Badan telah menggigil )
i &Lisyilakl (Hati sudah tenang )

Jlad <ifalla>:

i Shal5uad) (- hujan telah menitis)

i =il 5131 (bulan telah bersinar)
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Kesemua ayat di atas terdiri daripada kata kerja lazim yang berdiri sendiri tanpa
pergantungan pada partikel untuk melengkapkan makna atau maksud ayat . Contoh-

contoh lain bagi kata kerja lazim tanpa pelengkap yang tidak lagi popular ialah :

1. 31523 wazan Jevd <jfawalla>
2. Ouiad) wazan Jlisd <ijf<anlala>
3. ainy wazan Siad) < jfanla‘a>
4. Jdais i) wazan Jai54 <ifwan‘ala >
5. A wazan i < fanlg >

Sehubungan dengan itu , terdapat juga bentuk kata kerja yang boleh berfungsi
sebagai kata kerja muta‘addi dan lazim . Bentuk kata kerja jenis ini terbit dari

wazan-wazan tertentu seperti Jx24 <fa‘ala>, J=s< fa‘ila>, Jaidl<ifta‘ala> ,

Jaiss < tafa‘ala >, Jels < fgala > dan J<la5 < tafg‘ala > dan Jlxd

< fa‘lala > ( Fakhruddin Qabawah ,1988 : 247 ) . Cirilazim tanpa partikel sebagai
pelengkap bagi kata kerja bentuk ini perlu dilihat pada konteks penggunaanya dalam

ayat .
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b) Kata kerja Lazim Berpartikel

Kata kerja lazim berpartikel pula adalah kata kerja yang bergandingan dengan
partikel jarr. Kata partikel jar ini hadir selepas kata kerja lazim untuk
menyempurnakan maksud ayat . Tanpa kehadirannya, kata kerja tersebut tidak dapat
berfungsi dengan baik dalam suatu ayat. Kata kerja jenis ini menunjukkan makna
selain daripada makna-makna yang ditunjukkan dalam kata kerja lazim tak
berpartikel yang terdahulu . Contoh kata kerja lazim berpartikel adalah seperti

yang berikut :

1. 4Ll Wiaascad (Muhammad telah pergi ke sekolah )

2. Jadll Gl z5 A (Pelajar itu telah keluar daripada bilik kelas)
3. &N Lte b aalWls (Pengetua itu duduk di atas kerusi )

4, & xlie&ia o (Sayaterpegun dengan pekerjaan awak )

5. (=l Jle&iim e (Sayabenci orang yang jahat )

Perkataan yang bergaris dalam contoh ayat di atas adalah kata kerja lazim ,
sementara yang mengikutinya ialah partikel jarr . Kehadiran partikel jarr itu boleh
dianggap sebagai penghubung kepada objek . Sekiranya partikel tersebut digugurkan ,

ayat-ayat yang terhasil tidak sempurna seperti contoh berikut :

1. Al,iall AaaaGad* (Muhammad pergi ke sekolah )

2. J—asll Ql el z5 2 *( Pelajar itu keluar kelas )
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3. Gy 5 5aah (s * (Pengetua itu duduk kerusi )
4. A ,al&ia e * ( Saya terpegun dengan pekerjaan awak )

6. Gl Caln & ¥ ( Saya benci orang yang jahat )

Di samping itu , partikel jarr juga kadang kala turut mempengaruhi makna

kata kerja sebelumya seperti dalam contoh-contoh yang berikut :

7. (@) el e &hila ( Saya menanggung kesabaran di atas
kezaliman)
(b) asdll e &ila (Saya menahan diri daripada makan )
8. (a) plsd&ie;  (sayasukapadailmu)

(b) Jl&lie & e (sayabenci sifat malas)

Dalam contoh ayat ( 7) dan ( 8 ) didapati tiap-tiap dua kata kerja lazim yang
sama membawa makna berlainan . Kata kerja &5+—= yang bergandingan dengan
partikel jarr 1< pada ayat (a) dalam contoh (7) memberi maksud “menanggung
kesabaran” , dan <&:+—= apabila digandingkan dengan partikel jarr = pada ayat
(b) pula membawa maksud “ menahan diri ” . Demikian juga halnya pada contoh
ayat ( 8 ) kata kerja <e’) digandingkan dengan partikel jarr & pada ayat (a )
bermaksud “suka ” , sedangkan gandingan kata kerja tersebut dengan partikel jarr

o—= pada ayat (b ) memberi maksud ““ benci ™.
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3.1.3.2.1 Imbuhan Pentransitif

Pentransitifan kata kerja boleh berlaku melalui unsur pengimbuhan . Imbuhan
yang digolongkan ke dalam golongan transitif ini adalah imbuhan yang berupa
unsur — unsur pentransitif . Imbuhan pentransitif adalah imbuhan yang boleh
mengubah kata kerja lazim kepada kata kerja muta ‘addi atau kata kerja muta ‘addi

satu objek kepada muta ‘addi dua atau tiga objek .

Kata kerja imbuhan yang berfungsi sebagai pentransitif terdiri daripada empat
jenis subgolongan didasarkan kepada kehadiran imbuhan pada kata akar . Setiap
satu dari imbuhan yang menjadi anggota pentransitif ini boleh membawa fungsi
tatabahasa dan makna berlainan . Lazimnya fungsi tatabahasa imbuhan yang
menerbitkan kata muta‘addi membawa makna awalan  me- , me(M) , me(N) , me
(NG)- ,dan akhiran kan- dalam bahasa Melayu . Dua jenis imbuhan yang berfungsi
sebagai pentransitif iaitu awalan dan sisipan . Kata kerja yang berperanan sebagai

pentransitif terdiri daripada wazan-wazan berikut :

a) Awalan :

1. Jadl < af-‘ala>

2. Jaiill < jstaf-‘ala>
b) Sisispan :

3. Jad<fy -ala>

4. Jelé < fg-‘ala >
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a) Imbuhan awalan Jad < Af-‘ala >

Awalan hamzah (1 ) adalah suatu unsur pentransitif . Awalan ini boleh berlaku
dengan kata akar daripada sebarang golongan kod JK kata kerja . Sekiranya kata akar
itu memang sudah ekatransitif , maka imbuhan hamzah akan berfungsi menghasilkan
makna dwitransitif, demikianlah seterusnya jika kata kerja dwi transitif akan
bertambah menjadi tritansitif . Semua penerbitan bentuk dan makna di atas dapat

dilihat di dalam contoh-contoh berikut :

1. il Geasl Galyh 547 ( Yusuf  mengeluarkan  kucing itu
daripada rumah )

2. Goodll BN g»ﬁ ( Ustaz memberi faham kepada pelajar itu akan

pelajaran )

3. Laiis Lo 2 WA Hiaad 21l ( Pengetua memberitahu pelajar

itu berita yang betul )

Berdasarkan contoh-contoh di atas , zJ= i, HJ\ , dan eJ-c\ adalah masing-
masing dari pola kata kerja yang sama iaitu J+8 < af-ala > kerana tiap-tiap
satunya mempunyai imbuhan hamzah di awalannya. Dalam hal ini , terdapat
perbezaan fungsi makna yang dibawa oleh tiap-tiap satunya . Dalam contoh ( 1)
kata kerja CJA\ telah menunjukan makna muta‘addi dan memerlukan kepada

satu objek iaitu 151 kerana sebelum kehadiran hamzah kata kerja ini merupakan
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kata kerja lazim vyang tidak mempunyai objek seperti — <oill e Calisd F5<
Demikian juga dalam contoh ayat (2 ), kata kerja HJ\ walaupun sebelum
pengimbuhan hamzah ianya sudah menunjukan makna muta‘addi dan mempunyai
satu objek iaitu G S a¢t , tetapi dengan kehadiran hamzah , makna
muta ‘addi tersebut telah berubah menjadi makna dwitransitif yang memerlukan dua
objek secara serentak iaitu BN ( objek pertama ) dan (<53 ( objek kedua ).
Pewujudan hamzah imbuhan dalam contoh (3 ) pula , menyebabkan kata kerja eJ-c\
telah berubah daripada makna dwitransitif ( iaitu memerlukan dua objek ) seperti
Laiala 2l Hakl ale kepada makna tritransitif ( iaitu memerlukan tiga objek )
secara serentak seperti i ( objek pertama) =1 (  objek kedua ), dan

La1a o (objek ketiga ) .

Dewan Bahasa dan Pustaka Mesir telah memutuskan bahawa pentransitifan kata
kerja thulathiy mujarrad yang lazim melalui pengimbuhan hamzah ini sebagai unsur
pentransitif adalah giyasiy dan boleh dibuat secara analogi tanpa perlu merujuk
kepada nukilan daripada penutur Arab asli memandangkan kekerapannya yang paling

tinggi dalam pertuturan dan penulisan .

b)  Imbuhan awalan _Jxsill < |staf-‘g-la >

Imbuhan awalan < ista > ini juga boleh berfungsi sebagai unsur pentransitif .
Kata kerja yang terbentuk hasil daripada gabungan awalan ini boleh menerbitkan kata
kerja muta“‘addi dengan memberi makna minta atau pohon seperti contoh ayat

berikut :
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1. Lea) B bail Uil &55d50 (Malaysia telah mengeluarkan
minyak daripada perut buminya)

2. s3yai &Y 3LaEL (Bapaitutelah minta kembalikan duitnya )

Kata kerja &232%% dalam contoh (1) dan 3 Lsil dalam contoh ( 2 ) masing-
masing menunjukan makna muta‘addi dan memerlukan satu objek iaitu Lail
pada contoh (1) dan P pada contoh ( 2 ) . Kedua —dua kata kerja berkenaan

sebelum digandingkan dengan awalan < ista > merupakan kata kerja lazim

¢)  Imbuhan Sisipan _d3—2 < fa‘-‘ala >

Fungsi tatabahasa imbuhan sisipan _J>-8 < fa-‘ala ini adalah menerbitkan

kata kerja muta‘addi serta bertanggungjawab menambahkan makna transitif tersebut
kepada dwitransitif atau tritransitif . Imbuhan sisipan pentransitif ini adalah sangat

popular dan setanding dengan imbuhan awalan hamzah =38 < af-‘ala > seperti

contoh ayat berikut :

1. Ule¥ssz5 8 (Muhammad mengembirakan Ali)

2. 1=eiihzihi (Zaid mengeluarkan Umar )

3. eoal el MBIy 258 (Ustaz memberi faham kepada pelajar itu
akan pelajaran )

4, Loyd flaiay) Afaia Wis 333 ( Muhammad memberitahu

kawannya bahawa peperiksaan sudah hampir )
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Contoh ayat (1) dan ( 2) di atas, didapati imbuhan sisipan yang berbentuk
pergandaan telah dimbuhkan pada kata kerja z>— dalam contoh ( 1) dan z)>=
dalam contoh ( 2 ) bukan membawa makna baru kepada kedua-dua kata akar
tersebut , tetapi semata-mata berfungsi mentransitifkan kata kerja lazim . Demikian
juga halnya dengan kata kerja ~s2 dalam ayat (3) dan == dalam contoh ayat
(4) . Tiap-tiap satunya berfungsi menambahkan makna transitif daripada satu objek
kepada dua objek atau dua objek kepada tiga objek sebagaimana ditunjukan pada

perkataan yang bergaris dalam contoh ayat di atas .

d)  Imbuhan Sisipan __d&é < Fi-‘ala >

Kata kerja 3ogld < fg-‘ala > juga kadang-kadang diperlukan untuk
mentransitifkan kata kerja lazim tanpa membawa makna utama iaitu perkongsian dan

kesalingan . Dalam keadaan ini, Kkata kerja _d<¢\é < fg-‘ala > ini menyerupai

fungsi yang terdapat pada kata kerja dadl < af ‘ala > iaitu merujuk kepada

mentransitifkan kata kerja lazim seperti contoh ayat di bawah :

1. dA50Aia2i(graly 513 ( Ahmad memberi hutang kepada lelaki
itu)

2. &0 hialall(Gal)GsLE (Budak kecil itu menghormati
orang dewasa )

3. 1i35& s 3l& (Saya memuliakan Zaid )

4. S3A1IA35 &GS (Saya menarik baju Zaid )
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3.1.3.3 Proses Morfofonologi Dalam Pembentukan Kata kerja

Bahasa Arab merupakan salah satu bahasa di dunia yang tergolong ke dalam
jenis bahasa yang bersifat fleksi . Jenis bahasa yang sedemikian membentuk
kebanyakan perkataannya melalui kejadian perubahan fonem ( bunyi bahasa ) dalam
kata dasar dengan berdasarkan golongan kata atau wazannya . Di samping itu , ada
juga cara membentuk perkataannya melalui proses pengimbuhan atau  penggandaan
morfem kata akar , sama ada imbuhan itu mendahului  ( awalan ) , menyisip
(‘sisipan), separuh kurungan /apitan ( awalan + sisipan ) atau kurungan ( awalan

+ akhiran atau awalan + sisipan + akhiran) .

Proses morfofonologi dalam pembentukan kata adalah proses yang berlaku
terhadap unit-unit morfem untuk menghasilkan kata-kata terbitan . Proses
pembentukkan kata ini boleh mengakibatkan sedikit perubahan pada struktur kata
seperti pengguguran, pengimbuhan, pengalihan , penyerapan dan penyuraian ,
penukaran dan sebagainya . Apabila dua morfem bergabung , kemungkinan akan
berlaku tiga perubahan bunyi , sama ada bunyi baru mungkin timbul , atau bunyi
lama akan gugur , atau ada bunyi lama yang akan mengalami penyesuaian akibat
proses morfologi tersebut . Perubahan jenis ini melibatkan kajian morfofonologi
jaitu satu bidang kajian yang hasil dari pertembungan morfologi dan fonologi
( Abdullah Hassan , 1987 b : 46 ) . Proses morfofonologi ini mengkaji perubahan

bunyi yang berlaku dalam proses pembentukkan suatu kata.
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Perubahan fonologi yang terjadi apabila berlakunya proses morfologi
hendaklah difahami betul —betul kerana perubahan ini mempunyai implikasi tertentu

dalam menentukan persamaan dan perbezaan antara wazan dan kata al-mawzin ( kata

yang ditimbang ) . Kajian seperti ini dikenali sebagai proses ’i‘lal ( JS’CE; ) dan

ibdal  ( J\%| )oleh para sarjana bahasa Arab .

Mengikut kaedah yang digunakan secara tradisi oleh kebanyakan sarjana dan
ilmuan Arab , mereka memulakan analisis pembentukkan kata kerja atau memberi
padanan suatu kata kerja dengan wazan tertentu dengan menbicarakan hal-hal
berkaitan dengan kata berdasarkan terlebih dahulu

pembahagian jenis huruf

seperti contoh kata kerja di bawah :

Jadual 3.7 :  Pengkelasan Jenis Kata Kerja

Jenis kata KK Kala Lepas KK Kala Kini KK Perintah
Salim S (0=) | A (G | SERT ()
Mahmuzz JST (d=) dsL (O 3= (3=)
Muda ‘af 35 (d==2) 3 () 3 (32)
Mithdl d=) (d=2) doas (d=2) d—=a ( J—)
Ajwaf Jus  (Jw) J 5o ( d=s2) s (3=)
Nagis D (d=) ) e (&)
Lafif Magran | 3= (Jd-==2) ¢ (J=s2) S ()
Lafif Mafriq | 85  (J—==2) —= (3—=2) & (<)
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Analisis dari contoh-contoh di atas itu , menghasilkan beberapa pewujudan
morfem berdasarkan lingkungan yang ditempatinya dalam kata kerja . Walaupun
wazan bagi tiap-tiap kata kerja thulathiy mujarrad itu adalah sama , tetapi terdapat
beberapa jenis perubahan akibat pengwujudan fonologi dalam pembentukkan kata
kerja tersebut . Satu daripadanya pada kata kerja kala lepas yang mewakili kata
kerja ajwaf iaitu J' % (wazan J\% < fila>) dan tiga pada kata kerja kala Kini

yang mewakili kata kerja mithal J—== (wazan J—= < vafilu >), ajwaf

O35y ( wazan J5is <yaf<alu>)dan lafif mafriq -2 (wazan J—=

<ya‘ilu > ) seterusnya enam pada kata kerja perintah yang mewakili kata kerja
mahmiz 30— (wazan = < ul>), mithadl J—=(wazan J—= < i >),
ajwaf J-&(wazan J-8 <ful >), nagis o) (wazan a3\ <ifi >), lafif magran

8 (wazan &3 <ifi>), lafif mafriq < ( wazan ¢ < i> ).

Variasi-variasi pada struktur kata serta pengaruh perubahan-perubahan struktur
kata terhadap golongan dan makna kata seperti contoh di atas merupakan bidang

yang dibicarakan oleh morfologi ( Sibawayh ,1982 :2:310 ).
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3.1.34 Unit —unit Pembentukan Kata

Huruf ( <5~ ) merupakan unsur terpenting dalam pembentukan kata
bahasa Arab . la diikuti dengan harakah dan bentuk baris ( S alls JS3Y1)  serta
pola dan sighah ( g—=lls k) sall ). Hampir keseluruhan ahli bahasa Arab bersepakat
tentang bilangan huruf dalam bahasa Arab iaitu berjumlah 29 huruf dan dikenali
sebagai huruf hija’ (s\s¢)) <isa) atau hurufabjad iaitu «s¢F ez oz el

LE‘K—.QSY\‘\){‘—A‘j‘o‘e‘d‘é‘é‘ﬂ—a‘.&‘t‘-E‘L‘u.é‘ud‘(ﬂ‘w“}4‘)‘b_

Menurut Abt al-Abbas al-Mubarrid huruf dalam bahasa Arab berjumlah 28
huruf sahaja tanpa memasukkan huruf alif kerana pada pandangan beliau huruf alif
tidak mempunyai bentuk yang tetap . Namun Ibn Jinniy (1954 : 46 ) telah
menjelaskan  huruf alif yang dimaksudkan oleh Abua al-Abbas al-Mubarrid itu

sebagai huruf hamzah .

Selain itu mengikut Kamal Bishr ( 1980 : 96 ) pula , huruf alif tidak
digolongkan dalam huruf abjad kerana ia digunakan sebagai lambang vocal panjang.
Apa pun, pengkaji dalam kajian ini bersama dengan pendapat majoriti ahli linguistik
Arab yang menganggap huruf alif sebagai salah satu daripada huruf abjad di dalam

bahasa Arab .
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Para ulamak telah mengklasifikasikan huruf-huruf abjad tersebut kepada dua
kategori iaitu huruf sakih ( huruf konsonan ) dan huruf ‘illah  ( huruf vokal ) iaitu
alif (<), waw (s'sV) dan ya’ (<4 ). Setiap bahagian mengandungi sub-
sub kecil berdasarkan kelancaran dan kesulitan yang dihadapi dalam proses
pembentukan kata . Setiap huruf dalam bahasa Arab pasti tidak akan terlepas dari

empat harakah berikut iaitu gammabh , fatkah , kasrah dan sukan .

3.1.35  Konsep Ilal ( S )

I‘lal adalah satu proses perubahan pada huruf ‘illah . la berlaku melalui
penukaran huruf , pengguguran huruf , taskin dan pengalihan harakah ( Rida’uddin,
1978 :2 : 68 ). Perubahan yang berlaku pada huruf ‘illah tersebut ini tidak
mempengaruhi makna perkataan ( Muhmmad Khair al-Hilwaniy , 1978 : 5 ).
Kedudukan huruf ‘llah dalam struktur kata bahasa Arab sememangnya
mempengaruhi proses pembentukan kata dan penentuan wazan . Dalam hal ini ,
Huruf hamzah dilibatkan sama dalam proses perubahan yang berkaitan dengan huruf
‘illah  ( Muhammad Khair al-Hilwaniy ,1978: 42 ) . la dianggap sebahagian
daripada huruf ‘illah kerana nyaring bunyinya dan mempunyai hubungan yang rapat
dengan huruf ‘illah terutramanya huruf alif . Lazimnya huruf hamzah dipadankan
dengan huruf ‘illah mengikut harakah seperti hamzah berada di atas alif ketika
fathah , berada di atas waw ketika dammah dan berada di atas ya’ketika kasrah

( Mahyuddin Ramadan ,1979:82) .
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Perubahan yang berlaku pada huruf ‘i/lah kadang kala tidak melibatkan
perubahan pada wazan ‘asliy. Wazan ‘asliy tetap kekal tanpa sebarang perubahan
walaupun berlaku perubahan huruf ‘llah pada kata al-mawzan. Jenis-jenis
perubahan dalam kategori ini ialah penukaran huruf seperti & // yaqinu/l |

s ] yasiru /] wazan Jxii < yufilu >, =) [/ radiyall wazan J-x2

<fafila> dan kel //’ata// wazan J—3i < af ‘ala >.

Perubahan pada wazan timbangan hanya berlaku apabila perubahan —
perubahan terlibat dalam kategori penukaran huruf ( <llb JSe) ) | pengguguran
huruf (<L BBle) ) | pengalihan huruf ( SS<dl Bl ) dan  pengalihan harakah

(i iey ).

a.  Penukaran Huruf ( ciau g% ).

Penukaran huruf adalah satu proses penukaran huruf asal kepada huruf alif
seperti pertukaran huruf ‘illah iaitu waw dan ya’ yang merupakan huruf asal
pada huruf kedua dan ketiga dalam susunan kata bahasa Arab seperti  J& «gl
( pola asalnya ialah Js8 < &2 ), 35 (pola asalnya ialah 253 ) ok (pola asalnya

ialah &2 ) <o ( polaasalnyaialah «_), =2 (pola asalnya ialah se2 ).
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Menurut kajian Rida’uddin ( 1982 :1:18 ) pula, proses penukaran huruf tersebut

turut melibatkan penukaran huruf pada wazan . Beliau berpendapat bahawa wazan

bagi kata kerja JG « ghe S5« oL adalah Jo <fala> danwazan bagi kata

kerja o danle> adalah & <fa ‘a> .

Fakhruddin Qabawat ( 1988 : 22 ) yang merupakan seorang ahli lingiuistik
moden  berpendapat , walaupun berlaku pertukaran huruf waw danya’  kepada

huruf alif , namun huruf ‘ain  dan lam  pada wazan dikekalkan dan tidak

ditukar kepada huruf alif /. Oleh itu wazan bagi kata JG ¢ glic s ¢ 0L
.~ dan > bagi beliau adalah kekal sebagaimana asalnya iaitu _ |=* < fa‘ala >

bukannya JB <fdla> dan\s <fa'a> .

b.  Pengguguran Huruf ( Sy JMs) ).
Pengguguran huruf  adalah satu proses yang sering berlaku dalam

pembentukkan kata bahasa Arab , sama ada di awalan ,sisipan dan akhiran . Proses

pengguguran adalah melibatkan huruf ‘illah .
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Pengguguran huruf ‘illah yang merupakan huruf asal dalam susunan kata
bahasa Arab turut melibatkan pengguguran huruf pada wazan berkenaan

( Fakhruddin Qabawat ( 1988 : 18 ) seperti pengguguran huruf ° illah di awalan ,

sisipan dan akhiran seperti 3= ( pola asalnya ialah =3), :le ( pola asalnya ialah
(-3 ) , maka wazannya ialah le < ‘il > | Ji ( pola asalnya ialah JG), 3 (pola
asalnya ialah 2= ), maka wazannya ialah °E <ful > &) ( polaasalnyaialah =),

maka wazannya adalah g‘ | <if P> .

c.  Pengalihan Harakah ( JdyJséy )

Pengalihan harakah bermaksud memindahkan harakah huruf —huruf ‘illah
( khususnya huruf waw dan ya’ ) pada suatu kata kepada huruf sakih yang
berharakah sukzn sebelumnya. Perubahan ini disebabkan oleh faktor-faktor

morfologi dan fonologi yang antara lainnya ialah bertujuan meringgankan sebutan

( Sharifuddin ‘Aliy al-Rajihiy , t.t : 175) seperti kata kerja j)f@ Il yaqulu // dan é‘"

/I yabi‘u I/ , di mana harakah dammah pada huruf waw dan kasrah pada huruf ya’

dipindahkan kepada huruf sakih sebelumnya kerana bentuk pola asalnya ialah jjw
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/l'yaqwulu // dan x5/l yabyi ‘u/l . Lantaran itu perbezaan wazan adalah (}=<;

< yafu‘lu > bagi J3k dan }%& < yafi‘lu > bagi ;25 .

d.  Pengalihan Huruf ( s caan )

Pengalihan huruf bermaksud satu proses pemindahan tempat duduk huruf
dalam suatu perkataan . Kebanyakannya berlaku pada kata yang susunan hurufnya
terdiri daripada huruf ‘illah dan huruf hamzah ( Muhammad Abdul Khalid ‘Udaimat
1962 : 6) . Perubahan ini disebabkan oleh beberapa faktor antaranya ialah proses
pengembangan kata, keringanan dan keperluan sebutan kata ( Khadijah al-Hadithiy ,

1965:121 ) .

Pengalihan huruf ini juga mungkin disebabkan oleh faktor kesilapan penutur
asli menyebut kata asalnya kemudian diulang-ulang kesilapan tersebut sehingga

menjadi mantap dan tersebar kepada generasi yang kemudian tanpa mengusuli sejarah

P

kewujudan kata tersebut seperti kata kerja = // ya’'isa /l menjadi ij
/I *ayisa // perbezaan wazan adalah 3—<< < ‘afila >, 453 [/ wajaha // menjadi s\

/I jaha /I perbezaan wazan adalah Je < gla> dan <G /naall menjadi ¢ U

/I na’a ll perbezaan wazan adalah g I3 < fala‘a > ( Mahmud Sulaiman Yaqat 1994 :

28 dan Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat 1962 : 19) .
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3.1.36  Konsep Ibdal (Jy)

Ibdal bermaksud satu proses penggantian huruf dimana satu huruf telah
digugur dan diganti dengan huruf yang lain pada tempatnya tanpa disyaratkan
ianya huruf ‘illah atau sebaliknya . la adalah adalah sama‘iy dan tidak mempunyai
satu kaedah tertentu yang boleh dibuat secara analogi ( qiyas ) ( ‘Abduh al-Rajihiy ,
1984 :157 ). Justeru, al-Suyatiy (t.t : 1: 460 ) ketika membincangkan mengenai
ibdal  menjelaskan bahawa ianya merupakan antara tabiat semula jadi bagi
masyarakat Arab. Mereka sering menukarkan satu huruf dengan huruf yang lain bagi
menyesuaikan dengan makhraj huruf sebelum dan selepasnya supaya satu perkataan

boleh disebut dengan lancar . Proses ibdal ini lazimnya berlaku pada tiga iaitu .

a. Penggantian huruf waw dan ya’ kepada huruf ta’ apabila kedua-

dua huruf tersebut adalah huruf asal dan bukan gantian daripada huruf hamzah dan,

berada di awalan kata akar pada wazan L}w\ <iftaala>  (Ibn ‘Aqil, 1990:2:

534) seperti a8, J«M ( polaasalnyaialah 1x33) , a3 ) .

b. Penggantian huruf ta’ pada wazan L}.’w\ < ifta‘ala > kepada huruf fa’

apabila ia berada selepas salah satu daripada empat huruf ifbaq ( & L;L}!\ C}‘jjﬁ- )

iaitu huruf sad (sle ), dad (sL>), 1@ (&) dan za' ( <L ) seperti )
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( pola asalnya ialah =2)) , ,w\ ( pola asalnya ialah %)) CLH (pola asalnya ialah

/CI;LD (,_U;\ (pola asalnya ialah (..ua\) ( Hamalawiy , 1990 : 202).

C. Penggantian huruf ta’ pada wazan Jm\ < ifta‘ala > kepada huruf

dal  apabila huruf pertama pada kata akar terdiri daripada salah satu daripada tiga

huruf berikut iaitu huruf Jd\/idal // , 3 [/ dhal /] dan '3 /] zai Il seperti 6’931

(pola asalnya ialah _&531 ) , 55531 ( pola asalnya ialah ;5531) , 745}l ( pola asalnya

jalah 5%531) ( “Abduh al-Rajihiy , 1984: 180).

3.1.3.7 Prinsip-prinsip Asas Pembentukan Kata Dalam Bahasa Arab

Pembentukan pola kata merupakan satu aspek dalam morfologi yang paling
sukar terutama melibatkan kata mu‘tal . Perubahan demi perubahan yang berlaku
semasa proses pembentukan pola kata kerja mu‘tal menjadi punca utama kesukaran
tersebut berbanding kata kerja sahih yang tidak mengalami kesukaran dalam
pembentukan katanya . Kesukaran bidang ini turut diperkatakan oleh kebanyakan
para sarjana Arab silam dan moden seperti Ibn Jinniy dalam kitabnya yang berjudul
al-Munsif dan Mahmud Sulaiman Yaqat (1994 : 9) dalam kitabnya yang berjudul

al-Sarf al-Ta ‘limiy.
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Justeru , seorang ahli linguistik moden iaitu ‘Abdul Malik >Abdul Rahman
al-Sa‘diy ( 1973 : 165 ) dalam bukunya lzalat al- quyad ‘An Alfaz al-Maksud fi Fan
al- Sarf berpendapat bahawa pembentukan pola kata kerja mu 'tal perlu didasarkan
kepada wazan Kata kerja sakih terlebih dahulu . Perubahan yang berlaku pada

kata kerja mu’tal bemula daripada wazan kata kerja sahih tersebut . Contohnya

pola asal bagi kata kerjaJ G // gala // adalah J 35 // gawala // kerana mengikut

wazan kata kerja sakih iaitu < < fa‘ala > . Setelah berlaku perubahan pada

struktur kata di mana huruf waw ditukar kepada huruf alif seperti J ¢ // qala // atas

sebab pertimbangan morfologi , maka maka wazan tersebut bertukar menjadi Ju

< fala >. Sekiranya tidak berlaku perubahan , maka ia dikekalkan mengikut

wazan asal kata kerja sahih seperti (i33 // wagafa // mengikut wazan _<fa‘ala> .

Dalam kajian ini, pengkaji menggariskan sembilan belas prinsip bagi
mengenalpasti wazan kata kerja mengikut aras perubahan morfologi yang berlaku
berdasarkan  prinsip dan pendekatan deskriptif struktur yang dikemukakan oleh
ribuan tokoh —tokoh ulamak silam dan moden seperti Sibawayh , lbn Jinniy , Ibn
Malik, al-Rida’uddin, al-Hamalawiy dan lain-lain lagi dalam menganalisis
pembentukan kata. Oleh kerana method dan pendekatan yang digunakan dalam
kajian ini adalah deskriptif struktur , maka prinsip-prinsip ini adalah sesuai untuk

mengenal pasti persamaan dan perbezaan antara wazan dan kata al-mawzzn .
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1)  Prinsip Pertama :

Huruf waw dan huruf ya’ yang berharakah apabila berada selepas harakah
fathah , maka kedua-dua huruf tersebut ditukarkan kepada huruf alif ( 1bn Jinniy , t.t
2 1 471-472 , Muhammad ‘Abdul ‘Aziz Najjar , 1967 : 499 ) seperti ditunjukkan

dalam jadual di bawah :

Jadual 3.8 :  Huruf waw dan hurufya’ ditukar kepada huruf alif

Jenis Huruf Perubahan Sebelum Wazan Wazan Jenis
‘Illah Perubahan | Sebelum Selepas Perubahan
Ajwaf waw JG J 5 J_” J_u Pertukaran
huruf waw
<faala> | <fgla> kepada huruf
alif
j 1’ T L 2k 10 Pertukaran
Ajwaf ya s U i e J_La
huruf ya’
<fa‘ala> | <fgla> kepada huruf
alif
Nagis waw | | i@ 55k s f Pertukaran
huruf waw
<faala> | <fa‘d> kepada huruf
alif
Naqis ya 3 5 J.c ﬁ Pertukaran
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Jenis Huruf | Perubahan Sebelum | Wazan Wazan Jenis
‘Illah Perubahan | Sebelum Selepas Perubahan
<fa‘ala> | <fa‘d> | huruf ya’
kepada huruf
alif

2. Prinsip Kedua :

Pengekalan huruf ya’ yang berharakah sukan atau harakah

berada selepas

mempunyai keserasian . Demikian juga

harakah kasrah

harakah fathah dan harakah sukzn

fathah apabila

. Ini kerana harakah kasrah dan huruf vya’

itu

tidak membebankan huruf ya’ ( ‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman al-Sa‘diy, 1973 : 129)

seperti ditunjukkan dalam jadual berikut :

Jadual 3.9 : Pengekalan huruf ya

Kata kerja Wazan Ulasan
iz s <fa‘ila> Tiada Perubahan
Epis s <fa‘ila> Tiada Perubahan
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3. Prinsip Ketiga :

Huruf ya’ berharakah sukin ditukarkan kepada huruf waw apabila berada

selepas harakah dammah

jadual di bawah :

Jadual 3.10 : Penukaran huruf ya’ kepada huruf waw

( “Abduh al-Rajihiy , 1984 : 172 ) seperti contoh dalam

Kata kerja ~ [Sebelum Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan Sebelum Selepas
e 3 oY Hads e Pertukaran huruf
ya’ kepada huruf
<yufilu > <yailu> | -
L 3 L_J :}Mj eyl Pertukaran huruf
ya’ kepada huruf
<yuf ‘ilu> <yailu> | -

4.  Prinsip Keempat:

Huruf waw berharakah sukzn ditukarkan kepada huruf ya’ apabila berada

selepas harakah kasrah

seperti ditunjukkan di dalam jadual berikut :

( ‘Abdul Malik >Abdul Rahman al-Sa’diy, 1973 : 130 )
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Jadual 3.11 : Penukaran huruf waw kepada huruf ya’

Kata kerja Sebelum | Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum Selepas
a. Pengguguran
harakah dammah pada
huruf gaf kerana
kesukaran menyebut
s J 5-; J-*-; 12 harakah dammah
sebelum harakah
<fa‘ila> <fila o,
kasrah Js
b. Pengalihan

harakah kasrah pada
huruf waw kepada

huruf qaf sebelumnya

-

g

c. Pertukaran huruf

waw kepada huruf ya’
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5. Prinsip Kelima :

Huruf waw yang berharakah di akhiran kata kerja ditukarkan kepada huruf ya’

apabila berada selepas harakah kasrah seperti dalam jadual berikut :

Jadual 3.12 : Pernukaran huruf waw kepada huruf ya’

Kata Kerja Sebelum | Wazan Wazan Jenis Perubahan

Perubahan | Sebelum Selepas
G 2 LA 4 Pernukaran huruf
o 5 Js —

< fu’iya > waw kepada huruf
<fu'ila> -,
ya

s 33 J_M —= Penukaran huruf waw

< fu’iya > kepada huruf ya’
<fu‘ila >

133



6.  Prinsip Keenam:

Huruf ya’ berharakah dammah disukinkan dan dipindahkan kepada huruf
sebelumnya apabila berada selepas harakah kasrah ( ‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman

al -Sa’diy ,1973:131 ) seperti dalam jadual di bawah :

Jadual 3.13 : Pengalihan harakah gammah huruf ya’ kepada huruf sebelumnya

Kata Kerja Sebelum Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum | Selepas
1. Huruf zai dijadikan
sukin | 32 &
2. Pengalihan harakah
dammah huruf ya’ kepada
131 |3 oy la § |5 a8 _
huruf zai sebelumnya
<fa‘ila> | <fa‘u>

3. Pengguguran huruf ya’
kerana pertembungan dua

harakah sukzn antara huruf

ya’ dan huruf waw |5 &
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7. Prinsip Ketujuh :

Huruf ‘illah yang berharakah selain daripada sukzn dipindahkan kepada huruf

sahih sebelumnya yang berharakah sukin ( Mahmad Sulaiman Yaqat , 1994 : 303 )

seperti ditunjukkan dalam jadual di bawah :

Jadual 3.14 : Harakah huruf ’illah dipindahkan kepada huruf sebelumnya

Kata kerja | Sebelum Wazan Wazan Jenis perubahan
Perubahan | Sebelum Selepas
Js42 J5sas Jaiy Jasg Pengalihan harakah
<vyaf ‘ulu > <vyafu‘lu> | dammah pada waw
kepada huruf qaf
sebelumnya {523
Jas 8 Jaag Jaig Pengalihan harakah
<yafilu > < yafi‘lu > kasrah pada hurufya’
kepada huruf kaf
sebelumnya =<
Galig Gy iy Jaig Jag Pengalihan harakah
< yaf‘alu > < yafalu > fathah pada waw
kepada huruf kha’
sebelumnya & >3
kemudian tukarkan
huruf waw kepada
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Kata kerja

Sebelum

Perubahan

Wazan

Sebelum

Wazan

Selepas

Jenis perubahan

huruf alif seperti

dalam kaedah pertama

s, T -
A_GIA_J

8.  Prinsip Kelapan :

Huruf waw atau huruf ya’ yang berharakah dammah atau kasrah dan berada di

akhiran kata kerja disukiznkan apabila berada selepas huruf sahih

berharakah

( Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978 : 189 ) seperti dalam jadual di bawah :

Jadual 3.15 : Huruf waw atau huruf ya’ disukinkan apabila berada di akhiran

Kata kerja Sebelum Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan Sebelum Selepas
Iy Ny Jadg Jaig 7
34 3 4 : 2 Huruf waw
< yaf ‘ulu > <vyaful> |disukinkan 3 -
5 Rt I i d=sg Huruf ya’ disukiankan
< yaf ‘ilu > <vyaf ‘il > (b
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Kata kerja Sebelum Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan Sebelum Selepas
s 125 Jaiy e Huruf ya’ disukinkan
<yaf ‘alu > <vyaf al> | —533 . Kemudian

huruf ya’ ditukarkan

kepada huruf alif
mengikut kaedah

pertama —i-33

9.  Prinsip Kesembilan :

Pengekalan huruf ‘illah apabila berada pada huruf kedua kata akar bagi

kerja lafif maqgran

kata

Hukumnya sama dengan huruf sakih iaitu tidak mengalami

sebarang perubahan ‘ilal . Perubahan ‘ildl hanya berlaku pada huruf ‘illah di akhiran

sahaja (‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman al-Sa‘diy, 1973 : 151 ) seperti dutunjukkan

dalam jadual di bawah.
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Jadual 3.16 : Pengekalan huruf ‘illah pada kata akar kedua kata kerja lafif magran

Kata kerja Sebelum Wazan Wazan Selepas | Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum
Kata kerja kala pE (b Penukaran huruf
lepas (s3b <fa'ala> | <fa‘a> ya’ di akhiran
5k kepada huruf alif
seperti dalam
kaedah pertama
Kata kerja kala RN I Huruf ya’ di
Kini P N <vyafilu> | <yaf‘il > akhiran disukznkan
Kata kerja Hurufya’ di
perintah & }_L.\ Jadl ;_‘il akhiran digugurkan
L) <ifil> <if i> sebagai lambang
kepada jazm

10. Prinsip Kesepuluh :

Huruf ‘illah di awalan kata kerja lafif mafrizq dikekal pada kata kerja kala
lepas dan digugurkan pada kata kerja kala kini dan kata kerja perintah . Manakala
huruf ‘illah di akhiran pada kata kerja lafif mafrizq disukiznkan pada kata kerja kala

kini dan digugurkann pada kata kerja perintah . Bagi kata kerja kala lepas pula huruf
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‘illah di akhiran ditukarkan kepada huruf alif apabila berada selepas harakah fatkah

seperti ditunjukkan dalam jadual dibawah :

Jadual 3.17 : Huruf ‘illah di awalan dan akhiran kata kerja lafif mafriq
Kata kerja Sebelum | Wazan Wazan Selepas | Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum

Kata kerja pE (b Pertukaran huruf ya’

kala lepas i < fa‘ala > <fa‘a> di akhiran kepada

35 huruf alif seperti
dalam kaedah pertama

Kata kerja Jxis P Huruf waw di awalan

kala Kini s <vyaf ‘ilu> <ya i> digugurkan dan huruf

i ya’ di akhiran
disukinkan .

Kata kerja Huruf waw di awalan

perintah Jad _ £ digugurkan kerana

3 ) <ifil> < i> mengikut kata kerja
kala kini —= , dan
hamzah wasal
digugurkan kerana
tidak diperlukan.
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Kata kerja

Sebelum

Perubahan

Wazan

Sebelum

Wazan Selepas

Jenis Perubahan

Manakala hurufya’ di
akhiran digugurkan
sebagai lambang

kepada jazm

11. Prinsip Kesebelas :

Huruf waw digugurkan apabila berada antara huruf ya’ dan harakah kasrah .

Pengguguran waw disebabkan ketiadaan keserasian antara harakah kasrah

huruf ya’

jadual di bawah :

dan

( ‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman al-Sa‘diy ,1973 : 148 ) , seperti dalam

Jadual 3.18 : Pengguguran huruf waw yang berada antara huruf ya’ dan harakah
kasrah
Jenis kata Kata kerja | Sebelum Wazan Wazan Jenis
kerja Perubahan | Sebelum Selepas Perubahan
P ek Jass Jas Pengguguran
Kata kerja <yaf ‘ilu> | <vya ‘ilu> | huruf waw
kala Kini kerana berada
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Jenis kata

kerja

Kata kerja

Sebelum

Perubahan

Wazan

Sebelum

Wazan

Selepas

Jenis

Perubahan

antara huruf
ya’ dan
harakah

kasrah ‘sz

Kata kerja

perintah

icyl

J—ss)

<if il >

< Gl >

Pengguguran
huruf waw
kerana berada
antara huruf
ya’ dan
harakah
kasrah iei.
Kemudian
hamzah
digugurkan
kerana tidak

diperlukan

ic
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12. Prinsip Kedua Belas :

Apabila dua huruf waw berhimpun secara berturut-turut dalam satu perkataan ,

di mana huruf waw pertama berharakah sukzn dan huruf waw kedua berharakah

maka kedua-dua huruf

(al-Hamalawiy ,1990 : 212 ) seperti dalam jadual di bawah :

waw tersebut wajib diserapkan ( diidghamkan )

Jadual 3.19 : Perhimpunan dua huruf waw secara berturut-turut dalam satu perkataan

Ism Maf‘al | Sebelum Wazan Wazan Jenis perubahan
Perubahan Sebelum Sebelum
5 5 5 Jyaia dria Penyerapan  huruf
< maf Alun > | <maf ‘ullun> | waw 3>>—=
el Y yed 4 Jyaia Jaia Penyerapan  huruf
<maf ‘Glun> | <maf ‘ullun> | Waw s-=i=

13. Prinsip Ketiga Belas :

Apabila huruf waw berharakah sukin dan huruf ya’ berharakah berhimpun

secara berturut-turut dalam satu perkataan . Maka huruf waw ditukarkan kepada huruf

ya’ dan huruf sebelumnya hendaklah dikasrahkan kemudian kedua-dua huruf ya’
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tersebut diserapkan (Mahmuad Sulaiman Yaqat , 1994 : 286 ) seperti dalam jadual di

bawah :
Jadual 3.20 :  Perhimpunan huruf waw berharakah sukzn dan huruf ya’ berharakah
secara berturut-turut dalam satu perkataan
Ism Mafal | Sebelum Wazan Wazan Selepas | Jenis perubahan
Perubahan Sebelum
Penukaran huruf
waw kepada huruf
o (55 Jsaia Sxia ya’,dan
< maf ‘ulun> | <maf Gyyun > | menukarkan
harakah dammah
pada huruf sahih
sebelumnya kepada
harakah kasrah
(==, kemudian
dua hurufya’
diserapkan (s——=
Penukaran huruf
waw kepada huruf
A a (i ia J saia Gaia ya’, dan
< maf ‘alun> | <maf ‘iyyun > | menukarkan

harakah dammah
pada huruf sahih

sebelumnya kepada
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Ism Maful

Sebelum

Perubahan

Wazan

Sebelum

Wazan Selepas

Jenis perubahan

harakah kasrah
kemudian dua
hurufya’
diserapkan

°
w3 o8

14. Prinsip Keempat Belas

Huruf waw atau ya’ ditukarkan kepada huruf hamzah apabila berada selepas

huruf alif tambahan ( ‘Abduh al-Rajihiy, 1984 : 158 ) seperti contoh-contoh dalam

jadual di bawah :

Jadual 3.21 : Huruf waw atau ya’

selepas huruf alif tambahan

Ism Fa“il Sebelum Wazan Wazan Jenis perubahan
Perubahan Sebelum Selepas
Penukaran huruf waw
JoLd J s Jeli Jals kepada hamzah kerana
<fa‘ilun> |<fa’ilun> | berada selepas huruf
alif tambahan 33
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Penukaran huruf waw

JaLs IS Jels Jala kepada hamzah kerana
<fa‘ilun> |<fa ilun> | berada selepas huruf
alif tambahan J-L<,
15. Prinsip Kelima Belas

Huruf waw dan ya’ yang bukan berasal daripada huruf hamzah ditukar kepada

huruf ta’ apabila kedua-dua

pada wazan

J= %) < ifta‘ala > .

huruf

tersebut

( Ibn ‘Aqil ,1990 : 2 : 533 ) seperti

kata kerja <3 ¢ > dalam jadual dibawah :

berada di awalan

Jadual 3.22: Penggantian huruf waw dan ya’ kepada huruf ta’

kata akar

contoh

Jenis Kata Kata Selepas Waazn Wazan Jenis Perubahan
Kerja Perubahan | Sebelum Selepas
Kata Kerja | Gaiad) | Calaly) Jaia) Jad) Penukaran huruf
Kala lepas <ifta ‘ala > | <itta ‘ala > | waw pada
Jais) awalan kata akar
s A5 Jais) Jad) kepada huruf ta’
<ifta ‘ala > | <itta ‘ala > | kemudian
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Jenis Kata Kata Selepas Waazn Wazan Jenis Perubahan
Kerja Perubahan | Sebelum Selepas
penyerapan
huruf
Kata kerja | o—) Sl | Jaia) Jai) Penukaran huruf
Kalalepas | Lx3y) | La3) | <ifta ‘ala> | <iftta ‘ala> |yad’ pada awalan
Jais) kata akar kepada

huruf tq¢’
kemudian
penyerapan

huruf
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16. Prinsip Keenam Belas

Penukaran

huruf

ta’ pada wazan 3-8 < iftq ‘ala > kepada huruf ta’

apabila berada selepas empat huruf isbaq ( ¢ by) G354 ) faitu huruf sad ( 2lall),

ddd(q\.;a}\) Jta’ ( cal) )

dan za’ ( Wl )

( ‘Abduh al-Rajihiy , 1984 : 179).

Pertembungan huruf za’ yang bersifat nipis dengan huruf-huruf irbaq yang bersifat

tebal mengakibatkan berlaku kesukaran ketika proses penuturan . Justeru , huruf ta’

perlu ditukar kepada huruf <!\ //ta’l/ yang merupakan salah satu huruf irbaq dan

mempunyai sifat yang sama dengan huruf ta’ berkenaan ( Ibn Jinniy , 1954a :2 :

328 ) seperti contoh dalam jadual berikut .

Jadual 3.23 : Penukaran huruftq’ pada wazan J=—-4é) < ifta‘ala > kepada huruf tq’

Wazan Sebelum Selepas Perubahan
Perubahan Perubahan

e i lal RN Penukaran huruf ta’

< ifta ‘ala > Il istabara // // istabara // kepada huruf ta’
J—il QS Qb Ll Penukaran huruf ta’

< idtaraba > < idtaraba >

< ifta ‘ala > kepada huruf ta’

J—aidl lib) b Penukaran huruf ta’
/lirrala‘a //
< ifta ‘ala > Ilirrala‘a ll kepada huruf ta’
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17.  Prinsip Ketujuh Belas

Penukaran huruf ta’ (s ) pada wazan J—-i3\ < jfia ‘ala > kepada huruf

dal (JY ) apabila huruf pertama pada kata akar terdiri daripada salah satu daripada

tiga huruf berikut iaitu huruf dal ( J\)

cdhal ( IV ) dan zai (@' ) (’lbn

Jinniy ,1954 : 2 : 180 ) seperti contoh dalam jadual di bawah :

Jadual 3.24 : Penukaran huruf tg’ padawazan J—8 < jftq ‘ala > kepada huruf

dal

Selepas Ibddl

Il izzajara //

Wazan Sebelum Ibdal
Perubahan (1) Perubahan (2)
Jaigl OGS 31 Jlidtana // NERY 21/ iddana //
< ifta‘ala >
(1) >533) !
Ja il (2) 5330 | 83} //iddakara /
==
< ifta‘ala > iztakara // (3) >535) L3 [l izzakara Il
Jaia =50 =33 )
Il'izdajara //
< ifta‘ala > iztajara // SRS

Y Huruf 1’ pada =53\ // iztajara // ditukarkan kepada huruf zdi iaitu BN izzajara // kerana terdapat segelintir penutur
asli Arab menukarkan huruf W/ ta’/l kepada huruf yang sama jenis dengan huruf sebelumnya ( Ibn Jinniy , 1954a:2:330) .
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18.

Prinsip Kelapan Belas :

Penyerapan huruf kedua dan huruf ketiga kata akar dari jenis yang sama .

Penyerapan boleh dibahagikan kepada tiga jenis berdasarkan keperluannya ,iaitu

penyerapan wajib , penyerapan dilarang dan penyerapan harus ( al-Hamalawiy ,

1990 : 211 ) seperti ditunjukkan dalam jadual di bawah :

Jadual 3.25 : Penyerapan huruf kedua dan ketiga kata akar

dari jenis yang sama

ketiga berharakah

3 a g

r

Jenis Kata kerja |Sebelum | Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum Selepas
ia 34 Jas Js 1. Apabila huruf kedua
< fa‘ala > < falla > dan ketiga dari jenis
yang sama dan ber
’f;% harakah 3=
I EE ST R N R F
§ 2. Apabila huruf kedua
§ < yaf ulu > <vaiulli> sukin dan dan huruf
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Jenis Kata kerja |Sebelum | Wazan Wazan Jenis Perubahan
Perubahan | Sebelum Selepas
g Apabila huruf kedua
E Hiia Tiada e Tiada berharakah dan huruf
@
g < fa‘alna > ketiga sukin &3 3=
g H33as | Tiada lads Tiada Hiiag
<yaf ‘alna >
YA s Tiada Jabi Tiada Tiada
<’uf ‘ul>
9 f i | osaad Jaii g Apabila huruf kedua
f i < ’uf ‘ul> | <fulla> berharakah dan huruf
;é.;' d_-ﬂ ketiga sukzzn kerana
>
,g_c’ < fullu > menjadi lambang
Js jazm. Huruf hamzah
< fulli > wasal digugurkan

kerana tidak

diperlukan .
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19.

Prinsip Kesembilan Belas :

Huruf hamzah yang dianggap sebahagian daripada huruf ‘illah apabila berada

dalam suatu kata .

la mengalami tiga proses perubahan ( ‘Abdul Malik ‘Abdul

Rahman al-Sa’diy , 1973: 171-172 ) seperti berikut iaitu :

a)

b)

Penukaran atau Pengekalan huruf Hamzah :

Penukaran kepada huruf alif atau pengekalan huruf hamzah berlaku
apabila huruf hamzah berharakah sukin  dan huruf sebelumnya

berharakah fathah seperti :J< atau 3LL5.

Penukaran kepada huruf waw atau pengekalan huruf hamzah terjadi
apabila huruf hamzah berharakah sukizn  dan huruf sebelumnya

berharakah dammah seperti : (— >3 atau b— 3.

Penukaran kepada huruf ya’ atau pengekalan huruf hamzah berlaku
apabila huruf hamzah berharakah sukizn  dan huruf sebelumnya

berharakah kasrah seperti : &33! atau &32)

Pengekalan Hamzah :

Pengekalan hamzah berlaku apabila huruf sebelumnya berharakah

seperti | -8
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c)

3.14

Pengalihan Harakah dan Pengguguran Hamzah :

Pengalihan harakah dan pengguguran hamzah berlaku apabila huruf
hamzah berharakah dan huruf sebelumnya sukzn seperti  J— .
Bentuk asalnya adalah J L& di mana hamzah kata akar digugurkan
selepas mengalihkan harakah fathahnya kepada huruf konsonan sin
sebelumnya . Pengguguran hamzah tersebut kerana pertembungan dua
harakah sukan berturut-turut dalam satu perkataan iaitu huruf lam dan
huruf hamzah . Manakala pengguguran hamzah wasal di awalan pula

kerana tidak diperlukan disebabkan huruf sin berharakah .

Kata kerja Bahasa Arab

Kata kerja merupakan satu kata yang merujuk kepada sesuatu peristiwa atau

a.

tindakan yang berlaku pada kala lepas atau kala kini atau kala depan ( al-Zujajiy ,
1959 :52-53) . la adalah adalah satu elemen kajian yang agak penting dalam

struktur ayat kerjaan bahasa Arab disebabkan beberapa faktor .

Menurut ’Amin ‘Aliy al-Sayyid ( 1972 : 11 ) . dalam bukunya” fi fan al-
sarf “ kedudukan kata kerja sebagai kata akar atau kata dasar kepada kebanyakan
kata nama terbitan . Kata kerja boleh berkembang kepada beberapa banyak kata
berdasarkan keperluan leksikal dan boleh menimbulkan kata terbitan yang berbeza

dari segi makna tetapi menggunakan kata akar yang sama .
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b.  Menurut ’lbrahim Samira’iy (1986 a : 49 ) , kekerapan penggunaan kata
kerja dalam struktur bahasa Arab adalah tinggi berbanding kata nama. Struktur asas
dalam ayat bahasa Arab bermula dengan kata kerja kecuali di atas pertimbangan
semantik dan kepentingan nahu , barulah ia dimulakan dengan kata nama dan

sebagainya .

Beliau (11986 b : 54 ) juga turut menegas demikian dalam bukunya yang lain

“Figh al-Lughat al-Muqarin” dengan katanya :

P e AAaN LA AS e Ja il el e Lash) (s

& o)

Di antara sebab keperihatinan orang Arab terhadap
aspek kata kerja adalah kerana ayat kerjaan menjadi
dominan dalam struktur ayatbahasa Arab

Dalam sistem kala , yang dipentingkan adalah masa atau ketika sesuatu
perbuatan dilakukan . Berdasarkan pembahagian kala , kata kerja bahasa Arab boleh
dibahagikan kepada tiga kategori dan setiap satu masing-masing mempunyai wazan

tersendiri iaitu :

a. Kata kerja kala lepas .
b. Kata kerja kala kini dan depan,

c. Kata kerja perintah .
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Subhty Salleh ( 1960 : 332 ) dalam kajiannya berpendapat bahawa harakah
dan struktur susunan huruf kata kerja bahasa Arab adalah mengikut satu peraturan
yang jelas dan mempunyai wazan sama yang rapi dan utuh . Apabila diterima pakai

dalam komuniti penutur asli Arab ianya tidak boleh diubah atau dilanggari .

Dari sudut struktur kata , didapati ada sekumpulan kata kerja yang tidak
mengambil sebarang huruf penambah seperti « S/« U5 ¢ cupd ¢ 7 s ¢ s ¢ maw ¢ agd
»L ¢« a3 dan sebagainya . Kata kerja yang seperti ini dinamakan kata kerja thulathiy
mujarrad ( 25a @Eu ) . Manakala kata kerja yang mengambil satu atau lebih

huruf penambah dalam struktur katannya seperti ¢ e ¢ juSil ¢ Jil& ¢ Jals ¢ agial ¢ o S

axi ¢ jiul dan sebagainya dinamakan sebagai kata kerja mazid (3x3).

3.1.4.1 Struktur Kata kerja Bahasa Arab

Menurut Ibn Jinniy ( 1954 : 17 ), suku kata yang paling kecil dalam struktur
kata kerja bahasa Arab terdiri daripada tiga suku kata . Ini bermaksud kata kerja
bahasa Arab yang mempunyai satu atau dua suku kata tidak wujud dalam
percakapan penutur asli Arab ( ‘Abdul Malik ‘Abdul Rahman al-Sa‘diy ,1973:12) .
Oleh yang demikian susunan huruf  kata kerja bahasa Arab pula tidak kurang
daripada tiga huruf akar ( asal ) dan tidak melebihi empat huruf akar ( asal ) . Para
sarjana linguistik Arab bersepakat bahawa kata kerja yang mempunyai lima huruf
akar atau lebih tidak terdapat dalam bahasa Arab ( Rida’uddin, 1982 :1:7-9 ,

dan Subhiy Saleh, 1960 : 333).
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Dari segi morfologi moden , struktur kata akar pada kata kerja bahasa Arab
terbentuk daripada satu morfem sahaja iaitu dikenali sebagai morfem bebas yang
boleh berdiri dengan sendiri sebagai kata penuh tanpa memerlukan bantuan morfem
lain seperti sha- ra-ba (w %), ga-ra-"a ( 1338),ja-la-sa( o13).
Apabila diperhatikan hubungan antara bunyi setiap suku kata dalam contoh kata kerja
tersebut didapati ianya mempunyai ekatan yang sangat erat dan tetap utuh pada
tempatnya serta tidak boleh dipisah-pisahkan atau terbalikkan ( Muhammad
Mubarak ,1975 : 254 ) . Jika digugurkan atau diterbalikkan salah satu unsur
tersebut seperti digugurkan sha (&), ga (&) danja (z ) padasha- ra -ba
(= o—2), ga-ra-’a ( 159, ja la-sa ( o—L15) dan contoh — contoh
seumpamanya, akan menjadi ra-ba ( <), ra-’a(i3)dan la-sa( od) |, atau
diterbalikkan menjadi ba-sha-ra ( ), ra-a-ga> (&31) dan la-ja-sa
( >3 ), maka pembentukkan kata kerja tersebut tidak betul dan tidak berfungsi
sebagai unsur bahasa atau menyimpang dari maksud asal. Ini kerana setiap satunya

merupakan unsur yang mendukung makna ( Tammam Hassan, 1985:78) .

Struktur kata kerja dalam bahasa Arab terbahagi kepada dua kategori iaitu

kata kerja mujarrad dan kata kerja mazid seperti dalam huraian berikut :
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a) Katakerja Mujarrad (2l )

Kata kerja mujarrad adalah kata kerja yang susunan kata akarnya terdiri
daripada huruf asal sahaja tanpa sebarang huruf imbuhan . Kata kerja mujarrad ini
lebih dikenali dalam kalangan ahli linguistik moden sebagai morfem bebas . Huruf
asal tersebut tidak boleh digugurkan tanpa sebab morfologi , sebaliknya tetap utuh
pada tempatnya ( Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978: 54 ) . Contohnya KK &

/l kataba // , ¢ [/ ba‘a/l dan 3% // gala /l.

Kata kerja mujarrad adalah sama‘iy dan proses pembentukkan katanya tidak
boleh dilakukan secara qiyas sebaliknya telah ditentukan secara nukilan daripada
sebutan penutur asli Arab ( ‘Abduh al-Rajihiy , 1984 : 27 ) Namun , kata kerja
mujarrad  ini tidak terkecuali daripada memiliki wazan atau acuan tersendiri

( Rosdi Ismail ,2000:1) .

Kata kerja mujarrad hanya terbentuk daripada kata akar tiga huruf dikenali
sebagai thulathiy mujarrad ( &>&) 2 sl ) dan diikuti kata akar empat huruf dikenali
sebagai ruba ‘iy mujarrad ( =Ll 2 a<l)). . Para ulamak bersepakat bahawa kata kerja
mujarrad  yang terbentuk Kkurang dari tiga huruf akar dan melebihi dari empat
huruf akar tidak wujud dalam bahasa Arab ( Muhammad Khair al-Hilwaniy ,1978:
54 ) . Berikut dinyatakan beberapa kaedah pembentukan kata kerja mujarrad

sebagimana yang telah ditetapkan oleh para sarjana Arab
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1. Jika kata kerja thulathiy mujarrad , maka hendaklah dipadankan
dengan wazan secara berturut-turut . Fonem pertama iaitu huruf <& // fa’/l
pada wazan dipadankan dengan huruf pertama pada kata kerja . Fonem kedua iaitu
huruf = // ‘ain// dipadankan dengan huruf kedua . Harakah huruf pertama dan
kedua pada wazan hendaklah sama dengan harakah huruf pertama dan kedua pada
kata kerja . Sementara fonem ketiga iaitu huruf ¥ // lam // pula dipadankan
dengan huruf ketiga pada kata kerja tanpa meletakkan sebarang harakah
( Fakhruddin Qabawat , 1988 : 16 ) . Seperti pemadanan kata kerja <3< // kataba

/I dengan wazan thulathiy mujarrad 3= <fa‘ala> dalam contoh dibawah :

<& kaf Il sama dengan < fa’> pada wazan
L8N M ta Il sama dengan < ‘ain > pada wazan
s J ba sama dengan < lam > pada wazan

2. Jika kata kerja ruba iy mujarrad , maka hendaklah ditambah satu lagi
huruf »¥ // lam /| pada akhir wazan berkenaan bagi membentuk wazan Jixé
<fa‘lala > . Proses pemadanan huruf pertama, kedua , ketiga dan keempat pada
wazan dengan huruf pertama , kedua , ketiga dan keempat pada  kata kerja
dilakukan secara berturutan . Harakah huruf pada wazan dan kata kerja hendaklah
sama kecuali pada huruf keempat dibiarkan tanpa harakah . Seperti pemadanan kata

kerja rubd iy mujarrad = [/ ba‘thara // dengan wazan J1s$ <fa‘lala> dalam

contoh di bawah :
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L fIba’ sama dengan < fa’> pada wazan

o= // cain // sama dengan < ‘ain > pada wazan
<G /) tha /l sama dengan < lam > pada wazan
e rall sama dengan < lam > pada wazan

Berdasarkan harakah dan bilangan huruf asal pada kata kerja , maka para
ulamak telah membahagikan kata kerja thulathiy mujarrad  kepada tiga wazan

‘asliy jaitu =3 <faala >, =3 <fafila>dan J—=2 < faula>

dan kata kerja rubd‘iy mujarrad kepada satu wazan ‘asliy jaitu @ J1l&
< fa‘lala >. Pola tersebut adalah sama‘ly dan pembahagian tiap-tiap wazan
ini sebenarnya didasari oleh penggunaan dan pemakaian orang Arab sendiri dan
atas keperluan fonologi . Ini bermakna pakar dan pengguna bahasa Arab terpaksa
menerimanya secara total apa yang didatangi kepada mereka berhubung dengan
wazan-wazan kata kerja mujarrad tersebut . Jadual 3.26 di bawah diperturunkan
wazan-wazan ‘asliy kata kerja mujarrad bagi dua kategori di atas yang sering

ditemui dalam penggunaan bahasa Arab :
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Jadual 3.26: Pembahagian Wazan-wazan Kata kerja Mujarrad

Golongan Kata Kerja Mujarrad Wazan Mujarrad
S
Kata Kerja Thulathiy Mujarrad () a5aadl) i, J—a38
i, J—x—d
Kata Kerja Ruba‘iy Mujarrad  ( &ebll 2oadl ) o A

Jika diperhatikan secara terperinci , perbezaan pada tiap-tiap wazan kata kerja
thulathiy mujarrad tersebut hanya pada harakah huruf kedua sisipan sahaja iaitu
huruf ‘ain iaitu fathah ( ¢ ), kasrah (¢ ) dan dammah (¢ ). Manakala
harakah huruf pertama dan ketiga bagi tiap-tiap wazan tersebut bersifat fatkah .
Pada hakikatnya perbezaan harakah huruf ‘ain / & /tersebut tidak mempunyai

apa-apa makna yang didukungnya .

Demikian juga dengan kata kerja ruba‘iy mujarrad . Perbezaan terletak pada
kewujudan dua huruf lam di akhiran . Bagaimanapun , kewujudan huruf lam
tersebut tidak mempunyai apa-apa makna yang didukungnya, tetapi hanya untuk

membezakan wazan sahaja( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat, 1962: 33).
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b) KatakerjaMazid (i)

Kata kerja mazid ialah kata kerja yang menerima satu atau lebih huruf
penambah pada kata akarnya ( al-Hamalawiy ,1990 : 45) . la adalah giydsiy dan
pembentukan katanya amat memerlukan kepada wazan melalui kaedah analogi
dengan berpandukan bentuk wazan tertentu . Tiap-tiap huruf imbuhan lazimnya
mendukung makna tertentu ( Zainul Kamil al-Khuwaikiy , 1983: 11 ) tetapi tidak
dapat berdiri sendiri tanpa adanya bentuk lain sebagai dasar . Selain memberi impak
yang besar kepada perubahan pada struktur katanya kehadiran huruf imbuhan juga
berperanan menerbitkan makna tambahan kepada makna dasar dan  membentuk

kata transitif dan tak transitif (°’Amin ‘Aliy al-Sayyid ,1972 : 35).

Kajian makna secara logiknya merupakan satu langkah kesinambungan yang
harus dilakukan oleh setiap pengkaji bahasa setelah kajian berkaitan pembentukan
kata itu selesai dilakukan . Menurut Abdullah Hassan ( 1989 : 224 ) sememangnya
ada perbezaan antara kajian pembentukkan kata dan kajian makna. Kajian
pembentukan kata melibatkan bahan — bahan yang secara jelas dapat dipandang dan
dianalisa . Sebaliknya kajian makna pula mengkaji bahan yang tidak dapat dilihat.
Memang sukar untuk membuat kepastian bagaimana makna itu dapat dilihat dengan
jelas . Kajian makna ini selalunya bergantung kepada mengenali konteks ( context of
situation ) secara lebih terperinci dan hubungan kata dengan tatabahasa ( Tammam
Hassan ,1985 : 337 ) . Makna bukan sahaja berubah menurut konteks , penggunaan
dan pemakaiannya . Malah makna suatu kata kerja itu boleh juga berubah melalui

proses morfologi di luar rujukan nahu seperti proses pengimbuhan
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Salah satu cara yang mudah untuk melihat komponen makna bagi setiap kata
kerja mazid adalah dengan merujuk kepada bentuk wazan. Setiap set wazan kata
kerja mazid berperanan membawa beberapa makna tersirat untuk menyokong makna
dasar pada kata akar kata kerja berkenaan . Setiap kehadiran huruf imbuhan dalam
suatu kata kerja akan memberi kesan kepada perubahan makna atau timbulnya makna
baru hasil gabungan makna baru dengan makna asal kata kerja tersebut ( Mahmuad
Sulaiman Yaqat , 1994 : 42 ). Oleh sebab itu , setiap pola kata kerja bahasa Arab

membawa makna tertentu dan berbeza dengan pola—pola kata kerja lain .

Huruf imbuhan secara tersendiri tidak mempunyai makna lengkap , sebaliknya
makna yang lengkap terjelma apabila digabungkan pada kata akar. Dengan
berdasarkan ciri makna demikian maka setiap huruf imbuhan boleh dianggap sebagai
“penanda makna” bagi kata imbuhan yang dihasilkannya . Bahasa Arab merupakan
salah satu bahasa dunia yang mempunyai struktur kekeluargaan dalam pembentukan
katanya . Setiap kata , walau bagaimana luas atau berubahnya tetapi mempunyai
makna yang saling berhubungan antara satu sama lain . Makna asal yang umum
wujud dalam perubahan—perubahan kata itu ( Subhiy al-Saleh ,1981 : 175 ) .
Bagaimana pun dalam kajian ini , pengkaji hanya membuat analisis berkaitan dengan

makna-makna tersirat secara sepintas lalu sahaja .
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Imbuhan kata kerja bahasa Arab boleh digolongkan kepada tiga jenis iaitu
awalan , sisipan dan separuh kurungan mengikut fungsi nahuan yang dibawanya .
Awalan dicantumkan dipangkal kata akar , Sisipan disisip biasanya selepas huruf
pertama dalam kata akar , dan separuh kurungan pula sebenarnya terbentuk
dari gabungan awalan dan sisipan sebagai imbuhan yang mengurungi separuh kata
akar. Istilah separuh kurungan ini sengaja ditimbulkan bagi memudahkan pemahaman

kepada cantuman antara awalan dan sisipan .

Struktur pengimbuhan kata kerja bahasa Arab tidaklah terlalu kompleks. Ini
disebabkan imbuhan —imbuhan berlaku dalam satu lapisan sahaja dan proses
pembentukan kata kerja tersebut adalah giyasiy . Dalam kata kerja bahasa Arab tidak
ada konstruksi pengimbuhan yang terdiri lebih dari satu lapisan . Contohnya KK
éﬁ ,J0s | &4 terdiri daripada satu lapisan imbuhan sahaja iaitu hamzah ( )
pada &1  alif () )pada J%  dan hamzah ,sin ta’ (<wl) pada sl . Tidak
terdapat dalam bahasa Arab lapisan kedua dan ketiga pada kata kerja berkenaan
dan seumpamanya seperti mana terdapat dalam bahasa Melayu . Misalnya ber+ se +
( faham )+ an daripada kata dasar faham , me + nge +( syak )+ i daripada kata
dasar syak dan pem +(belajar )+ an daripada kata dasar belajar ( Abdullah Hassan ,

1987 b: 60).
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Kata kerja kala kini dan kata kerja perintah adalah subgolongan kepada kata
kerja kala lepas . Apabila suatu proses pengimbuhan tertentu berlaku pada kata kerja
kala lepas , proses yang sama juga turut berlaku pada kata kerja kala kini dan kata
kerja perintah . Menurut para sarjana linguistik Arab pembentukan pola kata kerja
kala kini bagi kategori kata kerja mazid adalah dengan menambahkan huruf —huruf
mudari’ iaitu hamzah, nin , ya’ dan ta’ di awalan kata akar pada kata kerja kala
lepas . Manakala harakah huruf  kedua sebelum akhir adalah kasrah seperti

A L0 [lyukrimu //, =53/ yugatilu /] -k /) yastaghfiru // 5L is

/I yanraliqu // , kecuali kata kerja kala lepas yang didepani dengan huruf ta’
imbuhan , maka huruf kedua sebelum akhir  difathahkan seperti e—a—‘—'
Il yata’allamu Il , 3% >33 /| vyatajghalu // ( Muhammad ‘Abdul Khalid

‘Udaimat , 1955:30 ).

Dari segi struktur susunan huruf , kata kerja mazid boleh dibahagikan
kepada tiga subgolongan iaitu : kata kerja mazid satu huruf , kata kerja mazid dua
huruf , dan kata kerja mazid tiga huruf . Kehadiran tiap-tiap satu subgolongan ini
dalam kata kerja berlaku dengan menurut peraturan dan kaedah yang tetap secara
analogi bukan sembarangan . Kata kerja mazid yang diterbitkan dengan tidak
menurut peraturan dan kaedah ini adalah salah di sisi ahli linguistik kerana tidak

mematuhi syarat .
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Walaupun demikian, terdapat juga bentuk kata kerja yang langsung tidak
boleh menerima huruf inbuhan . Kata kerja yang jenis ini dipanggil oleh pakar-pakar
bahasa sebagai kata kerja tak sempurna ( 4<=iill J259)) . |a tidak boleh menerima
sepenuh perubahan sebagaimana kata kerja lain seperti kata kerja ( oS ) dan
saudaranya iaitu : dds | G Akl | aalal il Glia Ged D, zals, L
dd) sl dan % a3 . Kata kerja jenis ini dianggap bersifat tak sempurna
(A8 JLaiY1) apabila tidak mendukung makna tersendiri , sebaliknya memerlukan
kepada frasa atau ayat selepasnya untuk melengkapkan maknanya seperti ~ 3as &
13¢3a% . Sebaliknya jika mendukung makna tersendiri maka ia dikira kata kerja
sempurna (5\-1\-‘4\ J=iY1) danboleh menerima perubahan seperti  kata kerja

lain ( Mahdiy al-Makhzamiy ,1986 : 176 ,178) .

Jika dikaitkan struktur morfologi dengan struktur fonologi ,didapati hampir
semua kata dasar dalam semua kategori kata kerja thulathiy mujarrad boleh
menerima huruf imbuhan pada kata dasarnya . Gabungan huruf imbuhan + kata dasar
membentuk kata kerja mazid yang ~membawa makna nahuan tersendiri
( ’Amin ‘Aliy al-Sayyid, 1972 : 35). Tiap-tiap huruf imbuhan atau dikenali sebagali
morfem terikat dikalangan pakar bahasa berfungsi “ menambah” kepada makna kata

akar tersebut . Imbuhan huruf berlaku dalam dua bentuk berikut :
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a.  Pengulangan ( «=ail) ) Satu atau Lebih Huruf Sejenis

Pengulangan huruf berlaku pada huruf akar kedua  ‘ain ( ¢ ) dan huruf
akar ketiga lam (J ) sahaja . la boleh melibatkan semua huruf hija’ selain
daripada huruf alif ( Khadijah al-Hadithiy ,1965: 94 ). Jika pengulangan berlaku pada
huruf akar , pengulangan juga turut pada wazan . Tujuan pengulangan huruf dapat

dilihat dari dua sudut iaitu :

I. Pengembangan Makna seperti kata kerja <3 // hadhdhaba // « ¢5=a

Il qatta ‘a Il dan A= /| ‘allama /| daripada wazan Jx < fa‘ala > iaitu

pengulangan huruf kedua ‘ain (&) memberi maksud kelakuan melampau dan

bersangatan .

ii. llhaq ( s&J ). laitu  pengimbuhan satu atau lebih huruf penambah
pada kata kerja supaya menyamai pola perkataan yang lain dari sudut bilangan huruf
dan harakah ( Rida’uddin , 1982 : 1: 52 dan Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978 :
155). Dengan perkatan lain , Ilhaq bermaksud wazan ciptaan yang dibentuk bagi
dipadankan dengan perkataan yang baru dicipta oleh orang Arab . Mereka mencipta
perkataan baru dengan cara menambah huruf kepada suatu kata dan kemudiannya
dipadankan dengan mana-mana perkataan yang sedia ada seperti wazan kata kerja

Gula ¢ Jlad « 2« adalah J8 < fa‘lala > dianggap bentuk ilhdq kerana

menyamakannya dengan kata kerja asal z2a> // dahraja //  iaitu dengan

pengulangan huruf ketiga lam (J) dan dipadankan dengan wazan Jx¢ < fa‘lala >.
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Wazan (2 bagi kata kerja seperti «ula ¢ Jls ¢ 23 pada hakikatnya berbeza

daripada wazan Jlx8 < fa‘lala > bagi kata kerja z_~> walaupun pada zahirnya

sama. Ini kerana huruf lam pertama pada kata kerja ~ «uls ¢ Jledi ¢ 232 bukan asli ,

sebaliknya lam pertama pada kata kerja z_~> adalah asli .

b. Pengimbuhan Huruf ( <isAadl 3143 )

Pengimbuhan pada kata berlaku melalui huruf-huruf penambah . Huruf-huruf
penambah tersebut juga hadir dalam wazan timbangan . Dalam bahasa Arab terdapat
10 huruf penambah ( 3L <sa) yang dihimpun dalam ungkapan : e s<ills

Huraiannya tiap-tiap satunya adalah seperti berikut :

i Huruf Hamzah.

Kebanyakan huruf hamzah ditambah di awalan kata dasar sama ada kata nama
seperti  Jusl ¢ sl atau kata kerja seperti z_al ¢ cmalc o ST | Selain itu ia juga
ditambah di awal kata yang huruf pertamanya terdiri daripada huruf yang berharakah
sukin seperti , o) ¢ all ¢ Lkl ¢ z AL et ¢ <wdl | Pada ketika itu ia dinamakan
sebagai hamzah wasal kerana berfungsi menghubungkan huruf hamzah dengan huruf

yang berharakah sukin selepasnya ( 1bn Jinniy ,1954 : 11).
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Pengimbuhan hamzah wasal pada selain dari awalan kata hanya terhad kepada
perkataan tertentu sahaja .seperti pengimbuhan di sisipan pertama  J<L& | sisipan

kedua Jled sisipan ketiga o=il s « ks dan akhiran elwe ¢ el e

il. Huruf Alif

Huruf alif tidak boleh berada di awalan kata nama dan kata kerja kerana sifat
nya sebagai huruf tak bersuara . lanya boleh ditambah di sisipan dan akhiran
seperti sisipan pertama = && ¢ miba ¢ I8 sisipan kedua : aabee ¢ JiE ¢ milal

sisipan ketiga :  zU& « Clyae dan  akhiran : s S ¢ ool ¢ gl alu ¢ amu

Jika huruf alif merupakan huruf asal ( J-!) bagi kata dasar maka ia bukan
dikategorikan sebagai huruf tambahan sebaliknya ia adalah gantian daripada huruf
asal ya’ (b ) ataupunwaw ( s's) seperti <t ( polaasalnya ialah «s) ¢ J&
( pola asalnya ialah Jds# ) <« gL (polaasalnya ialah &z ) YW= ¢ ( pola asalnya

jialah 5o )¢ =, ( polaasalnya ialah ) (Fakhruddin Qabawat, 1988 :41) .
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i. Huruf Ya’

Huruf ya’ merupakan huruf asal apabila berada bersama dua huruf asal
dalam satu kata dasar samada di awalan , di sisipan atau di akhiran seperti ¢ =, ¢ &2
o ( Fakhruddin Qabawat , 1988 : 46 ) . Sebaliknya ia menjadi huruf imbuhan
sekiranya berada bersama  tiga huruf asal dalam satu kata dasar . Menurut
Sibawayh huruf ya’ dianggap huruf asal perkataan jika ia berada di awalan

bersama empat huruf asal seperti  _s=iw,

Pengimbuhan huruf ya’ berlaku di awalan kata nama dan kata kerja seperti
KN e« KN « KK i KK i «dan KK <% . Pengimbuhan juga turut
berlaku di sisipan pertama kata nama dan kata kerja seperti KN < ua¢ KN e «
KN Gas (KK phed dan KK ke, di sisipan kedua kata nama dan kata kerja seperti
KN sz (KN 2 (KK )b ¢ di sisipan ketiga KN dan KK . seperti KN 43~
KK 4ials dan KK B ¢ | di sisipan keempat kata nama dan kata kerja —seperti

KN dsle | KK dpely KK bt cdan KKyl ¢
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iii. Huruf Waw

Pengimbuhan huruf waw hanya berlaku di bahagian sisipan sahaja . Jika
kewujudannya di awalan dan bersama dua huruf asal perkataan , maka ia dianggap
sebagai huruf asal perkataan dan bukan huruf imbuhan seperti KN a5 ¢ KN b
KN < ¢ KK 225 ¢ KK aasdan KK Lse ( Fakhruddin Qabawat ,, 1988 : 44 ) .
Bagaimanapun jika ia berada bersama tiga atau lebih huruf asal , maka ia dikatakan
huruf imbuhan selagi tidak terbukti keasliannya melalui proses derivasi . Contoh
pengimbuhan di bahagian sisipan  pertama : KN zuse , KN 25 | KK pega ¢
dan KK Jés~ | sisipan kedua : KN dsx ¢ KN Jsae « KK sy ¢ dan KK _ses .
Sisipan ketiga : KN 3585 « KN olstie (KK a52¢)  dan KK «dsiel  sisipan

keempat : KN 1 s »ac dan KK L3lel  dan sisipan kelima KN st

iv. Huruf Mim

Pengimbuhan huruf mim pada kebiasaannya berlaku di bahagian awalan kata
nama kecuali apabila terbukti keasliannya melalui proses derivasi seperti 3~ (' Ibn
Jinniy ,1954 a: 129 ). Pengimbuhan huruf mim tidak berlaku di awalan kata kerja
( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat ,1962 : 18 ) , tetapi ianya hanya berlaku di
awalan kata nama dari golongan kata nama masdar seperti 3wl , ismfg‘il yang
bukan dari thulathiy mujarrad seperti S« , ism maf ‘ul seperti 05z« , kata nama alat

seperti (=i , kata nama tempat seperti u«a« dan kata nama masa seperti <=, .
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Pengimbuhan  huruf mim di bahagian sisipan dan akhiran tidak meluas dan
terhad kepada kata nama tertentu sahaja berdasarkan kepada nukilan daripada orang
Arab seperti sisipan kedua iaitu KN sl | sisipan ketiga iaitu KN o=<¥> dan

akhiran KN 4355 KN 2233 (Fakhruddin Qabawat, 1988:44) .

V. Huruf Nan

Pengimbuhan  huruf nzn berlaku pada kata nama dan kata kerja  dalam

keadaan berikut :

a. Jika huruf nzn berada selepas huruf alif dan sebelumnya terdapat tiga
huruf asal tanpa idgham seperti KN o/_S» , KN gy | KNgbae «

b.  Jika huruf nzn adalah huruf ketiga yang berharakah sukizn dalam KN
seperti KNG ¢ KN daisw | KN Jiisa

c.  Damir diri pertama bagi KK kala kini seperti KK «iS ¢ KK o8 ¢ KK
Jias ¢ KK gz oAb,

d. Pola KK yang menunjukkan makna icjks // Mutawaah // yang
bermaksud kesan atau akibat ( Fakhruddin Qabawat , 1988 : 53 )

Contohnya : KK il | KK juSil | KK asi sl
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vi. Huruf Ta’

Pengimbuhan huruf ta” berlaku secara meluas pada kata nama dan kata kerja

dalam keadaan berikut :

a. Kata kerja kala kini bagi damir diri kedua dan ketiga seperti KK« |
KK zoax | KK =i

b.  Awalan kata kerja kala lepas bagi tujuan Mutawa ‘ah seperti KK 3
, KK &l dan KK Jdilas |

c.  Kata nama masdar bagi pola KK Jaéi ¢ J=38l ¢ J=diul ¢ Jad ¢ Jad seperti
KN (3l | KN &l KN byl KN z)oaduy | KN ASEl | KN
Jisaill

d.  Akhiran kata nama feminim , dan jamak feminim sepertiKN aiile, KN

S

Sungguh pun begitu , terdapat juga pengimbuhan huruf ta’ pada tempat
yang tidak tersebut di atas , namun jumlahnya adalah kecil dan terhad ( Muhammad
‘Abdul Khalid ‘Adimat, 1962a: 19) seperti KN Jiall | KN ¢llill KN @Sk | KN

Gy, KN CsSie
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Vil. Huruf Ha’

Pengimbuhan  huruf ha’ kebiasaannya berlaku pada bahagian akhiran kata
nama dan kata kerja terutama ketika memberhentikan sebutan atau bacaan wakaf
. Kata nama yang sering terlibat dalam penambahan huruf ha’ ini ialah kata
nama tanya ( 4w&is¥l W )  yang berada dalam keadaan majrur seperti ¢ 4el
4oy dan kata nama seruan bagi rintihan (4l ) ketika wakaf seperti L ¢
sLdle sLdels . Sementara kata kerja perintah ( <Y) J=2 ) pula ialah ketika berlaku

pengguguran huruf awalan dan akhiran seperti : KK 4+—<= |, KK 43 .

Pengimbuhan huruf ha’ pada selain dari tempat di atas adalah jarang berlaku

dan jumlahnya terlalu kecil seperti. KN <l dan KK < ai |

viii. Huruf Sin

Pengimbuhan huruf sin hanya terdapat pada pola kata Kkerja Sl
< istaf ‘ala > dan subgolongannya sahaja ( Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978 :
177 ) seperti KK &lai L) KN magdar 4siwy), KN fgil &laiis KN

maf 7l il
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iX. Huruf Lam

Pengimbuhan huruf lam berlaku secara meluas pada kata nama tunjuk (A=)
3)L3Y) ) seperti < | Wi &li | Pada tempat lain jarang berlaku dan dianggap
luar biasa ( Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978 : 178 ) seperti KN Jxc dan

KN Jdu3) .

Namun begitu terdapat juga nukilan daripada orang Arab , dimana mereka turut
menambahkan lam pada KN Ja=é (daripada z&) , KN Jas (daripada &= ) dan
KN Jwb ( daripada o«b ), tetapi jumlahnya adalah kecil dan terhad

( Fakhruddin Qabawat , 1988 : 60) .

3.1.4.1 Fungsi Huruf-huruf Imbuhan

Kehadiran huruf -huruf imbuhan dalam kata kerja dan kata nama membawa

fungsi dan tujuan-tujuan seperti berikut :

a. Pelanjutan Suara ( &s<al ),

Masyarakat Arab terutamanya penyair suka memanjang dan melembutkan
suara dalam bahasa mereka supaya bersesuaian dengan ungkapan dan lagu yang
mereka ciptakan . Lantaran itu huruf mad ( 2+= ) iaitu huruf alif , huruf waw dan
huruf ya’ telah ditambah dalam perkataan mereka untuk memenuhi keperluan
tersebut ( 1bn Jinniy ,1954 : 14 ) seperti KN <ts KN 3¢ ¢ KN Jsxe | KN

Jsay, KN ez | KN 4daa
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b.  Penggantian ( u<:sed)

Penggantian huruf berlaku apabila satu huruf asal dalam suatu perkataan
digugurkan kerana memenuhi kehendak wazan atau atas sebab-sebab tertentu
( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat ,1962 : 57 ) seperti huruf alif pada KN ax!
merupakan huruf gantian kepada huruf yang digugurkan iaitu huruf waw
yang mewakili huruf fa’ pada wazan iaitu wasama ( ~=3). Demikian juga huruf
ta’ pada kata nama masdar 4« dan 4.l adalah huruf gantian kepada huruf alif

yang merupakan huruf asal pada wazan J \=8 < jf"‘alun > vyang digugurkan..

Menurut Sibawayh ,  pengguguran tersebut wajar dilakukan bagi mengelak

pertembungan dua huruf alif  yang membawa fungsi berlainan iaitu huruf alif

tambahan pada wazan J\=8 < jf/"‘glun> yang membawa makna mad, sementara
huruf alif asal pada perkataan tersebut tidak mempunyai sebarang fungsi makna

( Khadijah al-Hadithiy, 1965 :106) .

c.  Memperjelaskan Harakah ( 4/ obv)

Pengimbuhan huruf ha’ pada ketika wakaf ( —s#!)) di akhiran KN 4iw dan
KN 4sbls pertujuan memperjelaskan harakah fatkah huruf ya’ sebelumnya
( Muhammad Khair al-Hilwaniy , 1978 : 176 ). Pengimbuhan huruf alif pada
damir Ul // “ang // untuk menerangkan harakah huruf nin sebelumnya . Oleh itu
segelintir masyarakat Arab menambah huruf-huruf tertentu di akhiran kata semata-
mata untuk menerangkan harakah sebelumnya seperti huruf alif pada KK Y& dan

huruf ha’ pada kata 23i
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d.  Memperbanyakkan Bilangan Huruf Dalam Perkataan

Kadang kala pengimbuhan huruf bertujuan memperbanyakkan bilangan huruf
dalam perkataan ( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat 1962 : 57 ), seperti
pengimbuhan huruf alif pada KN s _iS ¢ s =8 dan pengimbuhan huruf nizn pada KN

BIYES

e.  Membolehkan Menutur Huruf Sakin ( ostd/)

Pengimbuhan huruf hamzah wasal di awalan kata kerja dan kata nama yang
dimulai dengan harakah sukin  seperti KK il KK <l KKzl z sl

( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat 1962 : 57 )

f. Penambahan Makna

Setiap pengimbuhan huruf berperanan membawa makna tersirat yang tidak
terdapat pada kata dasar . Justeru , proses pengimbuhan  huruf merupakan satu
proses yang penting ke arah perkembangan bahasa ( Muhammad Khair al-Hilwaniy
,1978 : 165 ) . Antara makna-makna tersirat yang dapat dilihat hasil pengimbuhan

huruf adalah seperti berikut :
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I Makna Fa‘il seperti pPengimbuhan huruf alif pada KN <l ¢ 28«

ii. Makna Maf‘al seperti pengimbuhan huruf mim dan waw pada KN
Jsie ¢ JsSla ¢ g puina

iii. Makna Damir Diri Pertama, Kedua dan Ketiga seperti pengimbuhan
huruf Mudari’ pada KK i€ ¢ (iS¢ qii€s ¢ (s

iv. Makna Natijah, Kesan dan Hasil ( 4c_sk</ ) seperti pengimbuhan
huruf hamzah dan huruf nan pada KK = sl

V. Makna Transitif (4231 ) seperti pengimbuhan huruf hamzah pada KK
oS dan KK g

Vi. Makna Kesalingan (4S_lisll ) seperti Pengimbuhan huruf alif pada
KK Ji& ¢« b= dan pengimbuhan huruf tg’ dan huruf alif pada KK

e.a.a&‘ dﬁ\ﬁﬁ

3.1.4.3 Pembahagian Kata kerja Berdasarkan Susunan Huruf

Mengenalpasti wazan  secara tepat dan betul bagi suatu kata bahasa Arab
memerlukan kefahaman yang mendalam terhadap pembahagian kata dari sudut

susunan huruf . Justeru , para sarjana Arab membahagikan kata bahasa Arab

berdasarkan susunan huruf kepada dua bahagian iaitu Kata kerja Sahih ( J=&)

C._»Hel\ ) dan Kata kerja Mu'tal ( Jesd J2d)\) ( ‘Abduh al-Rajihiy ( 1984 : 22).
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a. Katakerja Sahih ( gl Jadll )

Kata Sahih adalah suatu kata dasar yang susunan huruf akarnya bukan terdiri
daripada huruf ‘illah . la mengandungi tiga subgolongan  ( Muhammad ‘Abdul

Khalid ‘Udaimat 1962 : 37 ) iaitu :

I. Salim : iaitu susunan huruf akarnya bukan daripada huruf hamzah dan
penggulangan dua huruf sejenis seperti KK &8 | agd | A3

ii. Muda“af : iaitu penyerapan huruf kedua dan ketiga kata akar dari jenis
yang sama seperti KK ix KK &a KK G—i

iii. Mahmazz : iaitu susunan huruf akarnya terdiri daripada huruf hamzah

seperti KK <1, KK L&, KK 5 .

b. Katakerja Mu‘tal ( J=sod! Jad))

Kata Mu ‘tal adalah suatu kata yang susunan huruf akarnya terdiri daripada satu
atau dua huruf ‘llah. Huruf ‘illah adalah huruf sakit kerana ia mengalami
perubahan dalam bentuk imbuhan , pengguguran atau penggantian disebabkan
sifathya yang lemah dan tidak boleh menanggung harakah di samping berfungsi
sebagai diftong panjang dan membawa suara lembut . Kata Mu tal terbahagi kepada

empat jenis subgolongan ( ‘Abduh al-Rajihiy .1984 : 23 ) iaitu :
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I. Mithal : iaitu awalan kata terdiri daripada huruf ‘illah seperti

KK 13y KKa—=y, KK (e

ii. Ajwaf :iaitu sisipan kata terdiri daripada huruf ‘illah seperti

KK gL, Jbw, aLd

iii. Naqis : iaitu akhiran kata terdiri daripada huruf ‘illah seperti

KK ==, KKg—==) , KK L=

iv. Lafif Magran : iaitu sisipan dan akhiran kata terdiri daripada huruf ‘illah
seperti KK g2, KK b , —&5

V. Lafif Mafriq : iaitu awalan dan akhiran kata terdiri daripada huruf ‘illah

seperti,. KK %35, KK 5 , KK = 5.

3.15 Damir (a2 )

Damir  adalah kata ganti nama diri yang berdiri di tempat kata nama dan
boleh memasuki paradigma yang sama dengan kata nama (, rapat tidaknya hubungan
antara pihak-pihak yang berkenaan . Dengan itu , bentuk damir dalam bahasa Arab
didapati seragam dan bolah digunakan Muhammad ‘Aliy al-Khaliy ,t.t : 229 ).
Dalam bahasa Arab , pemakaian damir secara amnya tidak dipengaruhi oleh konteks
sosiolinguistik yang meliputi taraf sosial para pengguna bahasa Arab yang terlibat
dalam peristiwa bahasa ,darjah oleh manusia untuk merujuk kepada diri sendiri atau

manusia yang lain dan boleh juga merujuk kepada haiwan dan benda-benda .
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Damir dalam bahasa Arab boleh dibahagikan kepada tiga sistem diri iaitu diri
pertama , diri kedua dan diri ketiga ( Ibn ‘Aqil ,1990 : 2 : 261 ) . Diri pertama
bermakna diri kita sendiri . Dalam konteks ini , kita menggunakan damir tertentu
untuk merujuk kepada diri kita dalam hubungan dengan orang lain . Diri kedua pula
bermakna orang yang bercakap dengan kita , sedangkan diri ketiga ialah orang yang
dirujuk oleh diri pertama atau diri kedua atau menjadi orang yang diperkatakan .
Tiap-tiap diri itu mempunyai bentuk mufrad (2% ), muthanna ( <% ) dan

jamak (&) .

Dalam konteks nahu bahasa Arab , damir  mempunyai dua bentuk iaitu
bentuk munfasil (Je=i ) jaitu  “berasingan” dan bentuk muttasil ( Jo=ix )
iaitu “bersambung” ( al-Sukakiy , t.t : 66 ). Bentuk munfasil adalah bentuk yang
kuat dan boleh berdiri dengan sendiri tanpa melibatkan proses morfologi dalam
pembentukannya ( Muhammad ‘Aliy Al-Khaliy , tt: 255 ) . Manakala bentuk
muttasil pula ialah bentuk lemah yang merupakan singkatan dari bentuk asal dan tidak

boleh berdiri sendiri ( Ibn Hajib ,t.t:2:6).

Menurut Ibn Jinniy (t.ta: 2 :192 ) damir muttasil  lebih tinggi kekerapan
penggunaan dalam ayat kerana sifatnya lebih ringan berbanding dengan damir
munfasil . Bentuk  damir muttasil lazimnya  bersambung dengan kata yang
mendahuluinya ( Ibn Hajib , t.t : 2 : 6 ). lanya boleh diperincikan pula kepada dua
subgolongan berdasarkan  bentuk dan fungsi yang dibawanya . Subgolongan
pertama ialah damir muttasil ~ yang hanya boleh disambungkan dengan kata kerja
semata-mata dan subgolongan kedua ialah damir muttasil yang boleh disambungkan

dengan kata nama , kata kerja dan partikel ( Fu’ad Ni‘mat , t.t: 115-116).
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Dalam kajian ini , pengkaji akan membataskan kajian kepada damir muttasil
dalam bentuk gandingan dengan kata kerja semata-mata . Pembatasan ini disebabkan
penggandingannya dengan kata kerja turut melibatkan proses perubahan dalam

aspek morfologi dan fonologi ( al-Sukakiy , t.t: 67) .

3.151 Isnad al-Fi‘l Ila Damd’ir

Isnad al-fi‘l ila dama’ir bermaksud sandaran kata kerja kepada damir
( kata ganti nama diri ) . la khusus kepada kata kerja bahasa Arab dan tidak
popular bagi bahasa Melayu . Kata kerja bahasa Arab apabila disambungkan
dengan damir muttasil marfiz’ ( & B Jeais ) akan melibatkan berlaku pelbagai
proses morfologi dan fonologi menyebabkan struktur kata kerja menjadi tidak
stabil dan kadang kala terpesong jauh daripada wazan ’asliynya ( al-Sakakiy , t.t :

67).

Dalam konteks nahu bahasa Arab , damir apabila disambungkan dengan kata
kerja boleh dibahagikan kepada dua subsistem iaitu damir marfi’ ( &}3_’)@)
dan damir mansib ( w>=ix ). Damir marfi’ berfungsi sebagai pelaku dan ia
terbahagi kepada dua bentuk .iaitu bentuk harakah seperti ta’ pelaku , na , nzn
niswah dan bentuk sukzn seperti alif , waw danya’ mukharabah ( Muhammad
‘Abdul Khalid ‘Udaimat 1962 : 167 ) . Justeru , kata kerja yang disambungkan
dengan damir marfz’ akan mengalami proses perubahan pada struktur katanya
tanpa mempengaruhi fungsi dan makna sesuatu kata kerja tersebut ( ‘Abduh
al-Rajihiy .1984 : 44). Manakala damir mansizb pula berfungsi sebagai objek dan

kehadirannya tidak melibatkan sebarang perubahan morfologi pada struktur
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kata kerja ( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat ,1962 : 115-116 ) . Bentuk-bentuk

damir tersebut dapat ditunjukan dalam jadual di bawah :

Jadual 3.27 : Bentuk-bentuk damir yang disambung dengan kata kerja
Diri Damir Marfi’ Damir Mansib
Pertama () & (&) i

(L) e (5) Lidpe

(=) == () L=

(&) «ie (&) i

(&) wie (Lef) Ldipe

(&) Hbe (&) A=
Kedua (&) e (&) o&Lie

(/) ghiss

(5 ) Spirid

(g ) o

(o)t

(- ) < (2 )+

(- ) << (L) i
Ketiga (L) Lie ((Lad )lagise

(o) cdre, S (&2 ) a2
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Damir bagi dua subsistem yang ditulis condong dan bergaris bawah dalam
jadual 3.24 di atas itu merupakan bentuk lemah dan tidak boleh berdiri sendiri . la
memerlukan kepada gandingan kata sebelumnya untuk melengkapkan fungsi sebagai
damir  ( Ibn Hajib , t.t :2 :6 ). Dari aspek morfologi , damir  dalam subsistem
mansib boleh disambungkan dengan semua jenis golongan kata dan partikel tanpa
mengalami sebarang perubahan dalam bentuk morfologi dan fonologi pada kata dan
partikel tersebut (al-Sukakiy , t.t : 67 ) . Sedangkan damir dalam subsistem marfiz’
hanya boleh disambungkan dengan kata kerja sahaja dan berfungsi sebagai “pelaku”
bagi setiap kata kerja yang disambungkan dengannya ( Fu’ad Ni‘mat , t.t : 114 ).

Malah kewujudannya ini seolah-olah tidak boleh dipisahkan dari kata kerja .

Walaupun damir ng ( Y ) danya’ (&) masing-masing wujud dalam dua
subsistem marfiz’ dan mansizb namun kedua-duanya mempunyai perbezaan . Damir
na dalam subsistem marfiz’ adalah damir jamak bagi diri pertama merujuk kepada
makna “pelaku” dan huruf akhir kata kerja yang disambungkan dengannya adalah
sukan , sedangkan damir na dalam subsistem mansib merupakan maf zzZun bih
(4 U3 ) aitu “ objek ” dan kata kerja yang disambungkan dengannya tidak

mengalami sebarang perubahan pada struktur katanya .

Seterusnya damir ya’ pada subsistem marfiz’ merupakan damir diri kedua
yang hanya bersambungan dengan kata kerja sahaja dan membawa maksud fa‘l
(Jele) daitu “ pelaku” . Manakala damir ya’ pada subsistem mansib adalah
damir mufrad bagi diri pertama merujuk kepada makna “objek” dan disambungkan

dengan kata nama dan partikel .
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Damir diri ketiga iaitu ( &= ¢« A&« Laa ) dalam subsistem mans:b pula hanya
boleh disambungkan dengan kata nama sebagai maf ‘z/un bih iaitu “objek  atau
partikel sebagai majrur ( L3)%% ) iaitu “generatif ” , atau boleh berdiri dengan

sendiri sebagai “subjek” atau “predikat” ( Fu’ad Ni‘mat , t.t: 115-116).

3.1.6 Nzn Tawkid

Nzn Tawkid adalah partikel penegasan yang melekat di akhiran kata kerja kala
kini dan kata kerja perintah bagi menjelaskan makna sesuatu kata kerja agar

menjadi lebih nyata dan kuat ( ‘Abduh al-Rajihiy , 1984 : 58 ). Partikel Nzn Tawkid

ini terbahagi kepada dua jenis iaitu Nin Tawkid Thagilah ( &2 .s39 8% ) dan

Nin Tawkid Khafifah (&) 539 03 ) . Kedua-duanya berfungsi untuk

menegaskan atau memperkuat makna suatu perkataan ( al-Zamakhashariy m538 ) :

330 ) seperti contoh ayat ‘_9—4-‘ Jj-e UJ;-; (sungguh pasti aku akan mengatakan

perkataan yang benar ) dan V.Q\y\ 4] o}\.ﬂ ( sungguh pasti kamu akan diuji

dalam (urusan) harta kamu ) .

Atas dasar peraturan dan pertimbangan nahu , partikel nzn ini tidak boleh
digugurkan  kerana ia berperanan sebagai  pendukung makna penegasan.

Kedudukannya di akhir kata turut melibatkan perubahan kecil berlaku pada konsonan
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atau vokal yang berada di persekitarannya. Sistem kala yang dibawa oleh huruf nzn
tawkid adalah kala depan . Justeru , partikel ini hanya dapat berfungsi dengan
golongan kata kerja kala kini dan kata kerja perintah sahaja, kerana keduanya
masing-masing membawa makna kala depan ( Ibn ‘Aqil , 1990 : 2 : 612 ,

al-Hamlawiy ( 1990 : 72, Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Udaimat , 1962 : 200 ) .

Partikel Nuzn Tawkid tidak boleh bersambungan dengan kala kerja kala lepas
kerana makna yang dibawanya bertentangan dengan makna masa akan datang yang

dibawa oleh partikel Nizn Tawkid kecuali jika ia menunjukkan makna akan datang

seperti . JE4 (.:<M st £83 GG ( Fakhruddin Qabawat , 1988 : 259) .

Gandingan  partikel Nizn Tawkid dengan kata kerja perintan boleh berlaku
secara mutlak tanpa sebarang syarat ( lbn Hisham ( 1979 : 94 ). Sedangkan
sambungannya di akhiran kata kerja kala kini boleh dibahagikan kepada enam
keadaan ( Sharifuddin ‘Aliy al-Rajihiy , t.t: 49,50 ) seperti yang terdapat dalam

jadual di bawah :

Jadual 3.28 : Keadaan kata kerja kala kini bersama partikel Nzn Tawkid

Bil Keadaan Syarat Contoh
1 Wajib Taukid | 1.Kata kerja bukan nafi 1. &3 s oSy Al
2. Makna kala depan 2. 225l Gy Al

3.Jawab bagi sumpah

4.Tidak dipisahkan daripada partikel
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Bil Keadaan Syarat Contoh
lam sumpah
2 Hampir Kata kerja menjadi syarat selepas 1. 461 258 Ge GRS )5
kepada wajib | partikel &/inna// yang diidghamkan | 2. &1307s &l (3gias 1)
bersama partikel = // ma //
3 Kekerapan Kata kerja kala kini berada selepas 1. Giiad
yang tinggi partikel ralab yang hakiki seperti 2. iy
partikel “perintah” , “larangan” , 3. Ldlgal §olal el
“doa” , “ galakkan dan dorongan” , 4, e JEE N
Tanya dan angan-anggan” 5. Sl Gl Ja
4 Kekerapan Kata kerja kala Kini berada selepas | 1.2la: ¥ jal de 2Ty
yang rendah | partikel ld ndfiayat ( 433 Y) 2,555 {81 (a
atau maz a’dat ( 53130 &) yang tidak
didahului oleh ’in sharziyyat ( &)
aaka )
5 Kekerapan Kata kerja kala kini berada selepas | e &owads &
paling rendah | partikel lam
6 Dilarang sama | 1.Kata kerja nafi Gl Jacl Y Al

sekali

2. Kata kerja yang menunjukkan
masa sekarang

3. Lam gasam ( sumpah ) dan kata
kerja kala kini dipisahkan oleh
partikel gad ( ¥) atau sin (o)

atau sawfa (<)

SV A

Aladl el 0 A
Sadl) AL 5

R 5 S G
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3.1.7 Ishtiqaq (@il )

Bahasa Arab sebagai suatu bahasa semulajadi yang tergolong ke dalam salah
satu bahasa yang pesat berkembang di dunia , tidak terkecuali daripada arus
pengembangan bahasa . Proses penerbitan makna atau pengembangan kata-kata
baru dikenali di kalangan pakar — pakar bahasa Arab sebagai ishtigaq atau
derivasi ( ‘Abduh al-Rajihiy ,1984 : 6 ) . Ishtigaq bermaksud pengambilan sighat
( bentuk kata ) dari sighat yang lain, kerana ada persamaan baik dari segi bentuk,
maknanya ataupun strukturnya dengan beberapa tambahan tertentu yang telah
ditetapkan. Oleh kerana proses pengembangan kata kerja ini adalah merupakan

pembentukan kata, maka proses ini termasuk ke dalam ruang lingkup morfologi .

Bahasa Arab yang bersifat ishtigaq ini dapat menerbitkan sekian banyak
perkataannya melalui pencantuman kata dasar dengan pelbagai imbuhan . Perkataan
baru yang dibentuk mempunyai sighat ( bentuk kata ) dan fungsi leksikalnya yang
tidak sama dengan kata dasarnya . lbn Jinniy ( 1954 : 3 ) semasa mengulas teori
ishtigdg mengatakan bahawa pembentukan atau mewujudkan perkataan — perkataan
melalui kejadian perubahan fonem ( bunyi bahasa ) dalam kata dasar itu
mengakibatkan terciptanya kata baru yang mempunyai erti dan makna yang berbeza
mengikut golongan kata, tetapi masih mengekalkan susunan huruf kata dasar dan
makna umum ( asal ) yang terdapat pada kata sumbernya , seperti kata kerja &8
// kataba // ( tulis ) yang bersifat kata kerja boleh dibentuk menjadi kata nama &US
/ kitab // (buku ) dan kata kerja & // fataha // ( buka ) dibentuk menjadi kata nama

alat #Uiis // miftah // (kunci) .
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Ibn Jinniy ( 1954 : 3) menambah lagi bahawa ishtigaq dan tasrif mempunyai
hubungan yang erat dan padu dalam setiap aspek , kerana setiap aspek dalam ishtigaq
tertakluk kepada wazan-wazan tertentu dalam morfologi . Beliau berkata demikian

dalam bukunya al-munsif yang berbunyi ;

L5 s GV 52 G o 3 i

“Wajar diketahui bahawa antara tasrif dan isytigaq
itu hubungan dan pertalian yang erat ...”

Tegasnya, ishtigaq bermaksud penerbitan kata atau pengwujudan kata-kata
baru hasil dari proses penerbitan kata dari kata-kata akar . Perubahan —perubahan
yang berlaku dalam ishtigag melibatkan wazan morfologi. Dalam hal ini ishtigaq
lebih memfokuskan kepada pengambilan erti dari kata dasar , sedangkan morfologi

menekankan struktur kata dan wazan-wazan kata yang timbul dari kata akar .

3.1.7.1 Kata Sumber Bagi Ishtigaq

Para Sarjana Arab tidak sekata mengenai kata sumber yang menerbitkan kata
baru sama ada ianya dari golongan kata kerja atau pun kata nama masdar ( L=z ) .
Pakar-pakar linguistik dari aliran Kafah berpendapat kata sumber bagi proses
ishtigaq adalah  kata kerja . Antara hujah mereka adalah bahawa segala perubahan
dan fungsi pada pecahan kata ishtiqaq termasuk kata nama masdar adalah menurut
bentuk dan fungsi kata kerja. Malahan kata nama masdar didatangkan sebagai

penegasan kepada kata kerja ( Khadijah al-Hadithiy , 1965 : 255-256 ) .
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Manakala pakar- pakar linguistik dari aliran Basrah seperti Sibawayh ( 1982 : 2
: 331 ) pula berpendapat kata sumber bagi proses ishtigaq tersebut adalah kata
nama masdar . Antara hujah mereka bahawa kata nama masdar membawa makna
perlakuan semata-mata sedangkan kata kerja membawa dua aspek makna iaitu

“perlakuan” dan “masa” ( Subhiy al-Saleh : 1960 : 181).

Seorang ahli linguistik moden iaitu Tammam Hassan ( 1985 : 337 ) pula telah
mengemukakan pendapatnya bagi mengelak daripada timbulnya perbezaan antara
Basrah dan Kuafah tentang sumber kata terbitan ishtigaq . Beliau berpendapat semua
kata termasuk kata kerja dan kata nama masdar adalah merujuk kepada huruf yang
menjadi teras pada kata akar dan dikira sebagai asal tanpa melihat kepada makna .
Misalnya tiga huruf utama iaitu ( J < ¢ <« <s) menjadi teras pada kata akar tiga huruf
dan pecahannya , atau empat huruf utama iaitu ( J «J ¢« ¢ « <) menjadi teras kepada

kata akar empat huruf dan pecahannya .

Berdasarkan perselisihan ini , pengkaji  berpendapat ketiga —tiga pandangan
pakar linguistik tersebut boleh diterima kerana mereka melihat dalam tiga sudut yang
berbeza iaitu makna , lafaz dan huruf . Walaupun pada hakikatnya kata nama masdar
yang hanya merujuk kepada makna “perlakuan” semata-mata lebih wajar menjadi
kata sumber  bagi proses ishtigiq dan merupakan pendapat yang masyhur di
kalangan para sarjanawan berbanding kata kerja yang mempunyai dua makna iaitu “
perlakuan” dan “ kala” ( Subhiy al-Saleh : 1960 : 181 ).  Berkaitan dengan kata

sumber kepada semua pecahan kata nama ishtigaq tersebut pengkaji - dapati kalangan
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tokoh-tokoh sarjana Arab tidak mendapat satu kata sepakat dalam mentarjihkan
( memutuskan ) kebenaran mana-mana pihak (al-Mahdiy al-Makhztmiy,1986 : 106 ).
Namun, dalam kajian ini penulis memilih pendapat Kufah yang mengatakan kata

nama ishtiqaq tersebut diambil daripada kata kerja .

Kata nama ishtiqaq yang dibincangkan dalam kajian ini adalah kata nama yang
mempunyai ciri-ciri makna dan fungsi kata kerja. Dalam hal ini kita melihat
bagaimana satu kata kerja itu menerbitkan pelbagai bentuk kata baru yang membawa
fungsi dan peranan berbeza tetapi masih mengekalkan ciri - ciri umum pada bentuk
huruf —huruf asal kata akar dan makna kata kerja berkenaan ( Muhammad Mubarak ,
1975 : 70 ). Dalam bidang sintaksis golongan kata nama tersebut dikenali sebagai kata
nama “‘amil ( HIREIHEWAY] ) yang bermaksud kata nama berfungsi sama seperti kata
kerja dalam pembentukkan ayat . Dalam bidang morfologi pula kata nama berkenaan
lebih dikenali sebagai kata nama sifat al-wasf ( <3V ) iaitu kata mushtaq
( S ) yang bermaksud kata pecahan yang diambil dari kata lain . Oleh kerana
golongan kata nama mushtaq ini merupakan subsistem dari sistem kata kerja dan
sentiasa berdampingan dengan kata kerja, maka wajarlah kata nama dalam subsistem
ini dikaji dan dianalisis pembentukkannya kerana proses morfologi yang berlaku
padanya adalah sama dengan proses yang berlaku pada kata kerja ( ‘Abduh al-Rajihiy

1983 : 21, malah kesahihan struktur katanya tertakluk kepada kesahihan kata kerja .
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Kebolehan mengenalpasti setiap wazan kata nama ishtiqaq tersebut adalah
sangat penting . Kepentingan mengenalpasti wazan — wazan tersebut dapat dirasakan
apabila terdapat pertindinan wazan antara kata-kata dalam sistem yang berlainan .
Perbezaan tiap-tiap satunya dapat dikenal pasti dengan melihat kepada harakah i ‘rab
di akhir katanya ( Muhammad Mubarak , 1975 : 134 ) . Contoh-contoh pertindihan
wazan kata nama dan kata kerja apabila kedua-duanya berada di hujung ayat yang

tidak nyata harakah i ‘rabnya seperti ditunjukkan dalam jadual di bawah :

Jadual 3.29 : Pertindihan wazan antara kata nama dan kata kerja

Wazan Jas Jad Jad Je
Kata nama Jdas BEN alel PN
Kata kerja das L alel A

Tammam Hassan ( 1985 : 263 ) menegaskan bahawa bahasa Arab pada
hakikatnya semenjak wujud di alam fana ini sudah pun mempunyai wazan-wazan
kata yang membezakan antara kata nama dan kata kerja . Menurut beliau kekeliruan
yang timbul seperti dalam jadual di atas sebenarnya kerana ketiadaan dhauq ‘arabiy
( &= 352) yang sempurna pada kebanyakan penutur — penutur Arab mutakhir ini
sebagaimana tersebut dalam kisah yang berlaku antara Abu al->’Aswad dengan anak
perempuannya yang tidak dapat membezakan antara kata nama Jx= dan kata kerja

=5 pada kata <Al dalam ungkapan skl sl e ( Muhammad Mubarak |

1975:134).
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Kata kerja kala lampau dijadikan asas dalam penghasilan makna-makna baru .
Makna pada kata kerja lampau dianggap sebagai makna asal untuk proses ishtigaq
selanjutnya . Ini bermaksud apabila makna kata kerja lampau sudah diketahui , maka
semua rentetan makna bagi semua pecahan kata akan dapat diketahui secara analogi
(qgiyas) . Justeru, kebanyakan kamus-kamus bahasa Arab juga memulakan susunan
kata dengan kata kerja ( Mohd Zaki Abdul Rahman , 2001 : 387 ) . Pengkaji dapati
pandangan ini lebih mudah diaplikasikan dan diterima oleh kebanyakan pengkaji dan
penuntut bahasa Arab moden ( al-Mahdiy al-Makhzimiy ,1986 : 104 ) sejak sekian

lama terutamanya penuntut Melayu di rantau Asia Tenggara .

Jika ditinjau dari sudut makna yang tersirat pada kata-kata pecahan daripada
kata kerja melalui proses ishtigaq ini , maka pengkaji mendapati ianya terbahagi

kepada tiga kategori .

1.  Kata nama yang bebas daripada sebarang fungsi dan ciri-ciri kata kerja .
la merujuk kepada makna zat semata-mata yang diambil dari makna kata kerja . lanya
diwakili oleh tiga kata nama iaitu kata nama alat seperti #liis ertinya “kunci”
( terbitan daripada kata kerja =) , kata nama tempat seperti C—\—L—A ertinya “
dapur” ( terbitan daripada kata kerja &=k ), kata nama waktu seperti <%
ertinya “ waktu maghrib” ( terbitan daripada kata kerja & ) (° Amin ‘Aliy

al-Sayyid , 1972 : 11).
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2. Kata nama yang merujuk kepada makna “perbuatan atau tindakan”
semata-mata dan mempunyai peranan dan fungsi yang sama dengan kata kerja
tanpa masa . la terdiri daripada satu kata nama sahaja iaitu kata nama masdar seperti

Y ertinya “duduk” ( terbitan daripada kata kerja o«15) ( Mahmad Sulaiman

Yaqit, 1994 :77) .

3.  Kata nama yang mempunyai makna dan ciri-ciri kata kerja yang merujuk
kepada makna “peristiwa atau perbuatan” dan * zat” . Kata jenis ini dikenali sebagai
kata nama sifat yang membawa fungsi dan makna sama dengan kata kerja .
la boleh digolongkan kepada lima subgolongan iaitu ism fa‘il  seperti
&S ertinya  “ penulis” ( terbitan daripada kata kerja &35, ism maf il seperti
338Ls ertinya “sesuatu yang dimakan ” ( terbitan daripada kata kerja J=< i ).
sighah mubalaghah ( kata nama melampau bagi pelaku ) seperti & e ertinya
“ yang sangat mengetahui ” ( terbitan daripada kata kerja &L= ) . sifat mushabbahah
seperti ——= ertinya “ bersifat baik ” ( terbitan daripada kata kerja (== ), dan
ism tafdil Jladl ertinya “ terlebih baik ” ( terbitan daripada kata kerja J—at )
(  Khadijah al-Hadithiy , 1965: 247 ). Oleh kerana subgolongan kata nama ini
merupakan pecahan daripada kata kerja dan menambah pengertian tertentu dalam

sesuatu perbuatan , maka ia dikenal sebagai al-wasfu ( <=3V ) jaitu kata nama sifat .
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Dalam kajian ini , pengkaji hanya akan menganalisis kategori kedua dan
ketiga sahaja kerana kedua-duanya mempunyai ciri-ciri makna dan fungsi kata kerja .
Kedua-duanya juga merupakan subsistem dari sistem kata kerja sebagai memenuhi

keperluan tajuk kajian ini yang berkaitan dengan aspek kata kerja .
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3.2 METODOLOGI KAJIAN

Metodologi merupakan suatu prosedur yang sistematik menggabungkan
penyesuaian pendekatan kajian serta analisis data yang sealiran dengan peraturan
tersendiri bagi memastikan prestasi penyelidikan dicapai dengan baik dan sempurna

( Othman Muhammad ,2008 : 26 ) .

Kajian yang dilakukan oleh pengkaji lebih bersifat kajian perpustakaan atau
“ Library Research ”. Maka beberapa metodologi yang sesuai digunakan untuk
membantu pengkaji dalam memahami permasalahan yang dikaji dengan lebih
mudah . Metode kajian ini  merangkumi data kajian, rasional data , unit dan

kategori analisis ,analisis data, skema pengekodan dan tatacara analisis .

3.2.1 Data Kajian

Data yang dikenal pasti dan juga mewakili signifikan kajian ialah wazan kata .
la merupakan satu mekanisma yang digunakan untuk mengukur dan menimbang kata
bahasa Arab ( Ibn Jinniy ,1954 : 2) . Wazan kata yang dipilih untuk data kajian ini
ialah wazan kata kerja dan wazan kata nama yang mempunyai ciri-ciri kata kerja .
Namun begitu wazan kata kerja lebih diberi perhatian dalam analisis , kerana ia
merupakan induk kepada wazan kata nama tersebut . Kata nama yang mempunyai
ciri-ciri kata kerja adalah merupakan subsistem dari sistem kata kerja dan sentiasa

berdampingan dengan kata kerja. ’Amin ‘Aliy al-Sayyid ( 1972 : 11 ) dalam
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kajiannya turut menegaskan bahawa wazan kata kerja dianggap sebagai kata akar

atau kata dasar kepada kebanyakan kata nama terbitan.

Sumber data berbentuk wazan yang digunakan dalam kajian ini adalah data
sekunder melalui kajian perpustakaan. Pengkaji telah menggunakan metode
penyelidikan perpustakaan untuk mendapatkan bahan dari buku —buku yang berkaitan
dengan kajian terutama dalam mencari bahan untuk mendapatkan kajian terdahulu
yang berkaitan . Sumber data diperolehi daripada buku-buku dalam bidang ilmu saraf
seperti al-Kitab karangan Sibawayh ( m 180 H ) dan al-Munsif karangan Ibn Jinniy
(m392 H), Sharh Shdafiyat karangan al-Rida’uddin( 1992 ), Shaza al- ‘Arf Fi Fann
al-Sarf karangan al-Hamlawiy (1990 ), al-Muzhir karangan oleh al-Suyautiy ( tt),
Sharh Ibn ‘Aqil karangan Baha’uddin ‘Abdullah ( 1964 ) dan ’Abniyyat al-Sarfiy
fi Kitab Sibawayh karangan Khadijah al-Hadithiy ( 1965 ) dan sumber-sumber

lain.

Selain itu, bahan-bahan rujukan utama lain yang digunakan untuk menganalisis
wazan kata kerja dan kata nama mushtaq dalam kajian ini diambil daripada al-
Quran, al-Hadith , puisi-puisi Arab , Kkitab-kitab induk Arab , tesis-tesis terdahulu

yang berkaitan dengan kajian .

Untuk mendapatkan bahan yang diperlukan , pengkaji akan menggunakan

beberapa buah perpustakaan utama yang menjadi tempat rujukan iaitu :
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a) Perpuatakaan Utama Universiti Malaya

b) Perpustakaan Akademi Pengajian Islam ,Universiti Malaya .

c) Perpustakaan Akademi Pengajian Islam ,Universiti Malaya ,Nilam Puri.
d) Perpustakaan Fakulti Bahasa dan Linguistik ,Universiti Malaya .

e) Perpustakaan Universiti Islam Antarabangsa Malaysia .

f) Perpustakaan Tun Sri Lanang Universiti Kebangsaan Malaysia .

Contoh-contoh kata yang dijadikan sampel kepada setiap kategori analisis
yang berkaitan merangkumi bahasa standard yang diperolehi daripada al-Quran ,
al-Hadith yang terbukti kesahihannya . Manakala contoh-contoh lain diambil
daripada kamus-kamus yang diperakui oleh majma’ lughawyi ( Dewan Bahasa &
Pustaka ) . Semua data yang diperolehi akan dianalisis secara sistematik berdasarkan
rumusan-rumusan yang telah dibuat oleh ahli-ahli linguistik . Kesemua wazan yang
menjadi data kajian ditentukan tahap kekerapannya secara manual berdasar
kewujudannya dalam kamus “al-wasit ” yang telah diperakui oleh majma’ lughawi
( Dewan Bahasa dan Pustaka ) bagi menjamin kebolehpercayaan kerana kesukaran
penulis mendapatkan program perisian yang mampu menjana daftar kata bahasa Arab

dengan tepat .

Teks - teks wazan ’asliy yang akan dianalisis dalam kajian ini dibahagikan

kepada 6 bahagian seperti dipaparkan dalam jadual berikut :
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Jadual 3.30 : Teks wazan ’asliy kata kerja

Bil Jenis Wazan kata Wazan kata | Wazan kata Kod
kerja kerja kala | kerja perintah
kala lampau Kini
1 Jad Jass Jad) w1
2 das Jaig dasl W2
3 Kata kerja Jad NERR R W3
4 thulathiy Jad Jasg RER] W 4
5 mujarrad S et 3 W5
6 SEE R eee 33 W6
7 dail Jasl Jadl W7
8 - dxd e dxd w8
9 N Jels Jelos Jeld W9
10 S Jasl) Jaaiy Jadl W10
11 =2 344 Jaits Jais) W11
12 :g Jais T Jaas W12
13 £ Jelas Jelais Jdelis W13
14 S 3 R iR W 14
15 £ Jaiil) Jaiil Jaiil W 15
16 £ Je 5adl Jeyaiy Jeo 5adl W 16
17 X J5ad) Jsaia Jadl W 17
18 Jusl Juss Juasl W 18
19 Kata kerja Jlas Jlady Jlas W 19
ruba‘iy mujarrad

20 JLass sty st W 20
21 Kata kerja Sliaa) | Jliasg JLlia @) W 21
22 ruba‘iy mazid Jad) | Jdaag Jlad) W 22

Wazan-wazan ‘asliy kata kerja seperti yang ditunjukan dalam jadual 3.30 di
atas dipilih secara bertujuan mengikut bilangan huruf kata akar . Kesemua wazan
‘asliy berkenaan yang menjadi kayu pengukur kata kerja bahasa Arab yang dapat
dikumpul adalah berjumlah 22 wazan . Wazan kata kerja thulathiy mujarrad 6
wazan , Wazan kata kerja ruba ‘iy mujarrad 1 wazan . Wazan kata kerja thulathiy
mazid 12 wazan dan wazan rubg iy mazid 3 wazan. Walau bagaimanapun , hanya

wazan-wazan yang mempunyai kekerapan yang tinggi sahaja dipilih sebagai data
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kajian .

sepintas lalu.

Manakala wazan yang mempunyai kekerapan yang rendah disebut secara

wazan thulathiy mujarrad

daripada penutur asli Arab sahaja .

Jadual 3.31 : Teks wazan ’asliy kata nama masdar

Kesemua wazan berkenaan dapat diperolehi

secara qiyas kecuali

yang hanya diperolehi melalui sama‘iy dan nukilan

Bil Jenis Wazan kata Wazan kata Kod
kerja nama Masdar
Kata nama masdar sk samd ‘iy
1 thulathiy mujarrad WM 1
2 ° Jadl Jlasl WM 2
3 g Jad AL / Jiads WM 3
4 = Jel Joa /el WM 4
5 £ Jelss Jdelas WM 5
6 ;2 Jaid lasd) WM 6
7 = Jais Jaad WM 7
8 3 Jaad) 5 WM 8
9 S Jasil O laail WM 9
10 oo] d=dl Phas) WM 10
11 5 Iz 5ol B3 WML
12 S Jsadl R WM 12
13 < I3 s WM 13
14 | Kata nama masdar Jlas Oad / dlles WM 14
rubd iy mujarrad

15 Jlaas O 3 WM 15
16 | Kata nama masdar Jlies) ] WM 16
17 | rubg iy mazid Olas) Ozl WM 17
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Jumlah wazan ’asliy kata nama masdar seperti yang ditunjukkan dalam jadual
3.31diatas secara berurutan mengikut bilangan huruf kata akar adalah sebanyak
17 wazan. Kesemua wazan teras berkenaan adalah qgiyasiy dan boleh digunakan
sebagai kayu pengukur kata nama masdar kecuali wazan kata nama masdar
bagi kata kerja thulathiy mujarrad di mana bilangannya terlalu banyak dan
kesemuanya adalah sama iy dan diambil secara nukilan daripada penutur asli Arab
( Rida’uddin 1982: 151 ) . Wazan kata nama masdar thulathiy mazid adalah qiyasiy
sebanyak 12 wazan . Manakala wazan kata nama masdar ruba ‘iy mujarrad adalah 1
wazan sahaja dan wazan kata nama masdar rubd‘iy mazid sebanyak 3 wazan .
Wazan-wazan Yyang mempunyai kekerapan yang tinggi sahaja dipilih sebagai data
kajian untuk dianalisis . Manakala wazan yang mempunyai kekerapan yang rendah

disebut secara sepintas lalu .

Jadual 3.32 : Teks wazan ’asliy kata nama ism fa ‘il

Bil Jenis Wazan kata Wazan ism fa il Kod
kerja
Kata nama ism fa ‘il Jad

1 thulathiy mujarrad Jela WP 1
2 sl Jaei WP 2
3 — Jas Jais WP 3
4 = deld Jelis WP 4
5 5 Jelis Jeliiz WP 5
6 o 5 R Jaiis WP 6
7 < g d.w S :‘ P WP 7
8 < E Jasl) Jadis WP 8
9 g = Jasii) Jaiiik WP 9
10 = 4] Jash WP 10
11 Je ol Jeyash WP 11
12 J%aa) SFER e} WP 12
13 sl Jlais WP 13
14 Kata nama ism fa ‘il Jlas i WP 14
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Bil Jenis Wazan kata Wazan ism fa il Kod
kerja
rubg ‘iy mujarrad
15 JLaas Olassix WP 15
16 Kata nama ism fa il Jlia s Jhiais WP 16
17 rubg iy mazid Jad) Mass WP 17

Jumlah wazan

‘asliy kata nama ism fa ‘il

seperti yang ditunjukkan dalam

jadual 3.32 diatas adalah sebanyak 17 wazan mengikut bilangan huruf kata akar.

Wazan kata nama ism fa ‘il bagi kata kerja thulathiy mujarrad dan ruba ‘iy mujarrad

adalah masing-masing 1 wazan . Manakala Wazan kata nama ism fa ‘il bagi kata kerja

thulathiy mazid

pula adalah sebanyak 12 wazan dan wazan bagi rubg iy mazid

adalah 3 wazan . Kesemua wazan berkenaan yang dipilih sebagai data kajian adalah

dapat qiyasiy .

Jadual 3.33 : Teks wazan ’asliy kata nama ism maf ‘il

Bil Jenis Wazan kata | Wazan kata nama Kod
kerja
ism maf %l
Kata nama ism maf ‘%l s ,
1 thulathiy mujarrad P WO 1
2 dadl Jaia WO 2
3 das e WO 3
: deld Jelis WO 4
> delss Jelais WO 5
6 _ daid Jaiis WO 6
! 5 = Sd Jasais WO 7
8 s g dos Jaiis WO 8
9 g E i T WO o
o E e Sai WO 10
u 2 de 5 Jesads WO11
12 £ Joad Tyaie WO 12
= = J—s Jris WO 13
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Bil Jenis Wazan kata | Wazan kata nama Kod
kerja
ism maf ul
14 Kata nama ism maf 4l Jlad SRS WO 14
rubg ‘iy mujarrad
15 JLaas Olasis WO 15
16 Kata nama ism maf il Jlia g Ohass WO 16
17 rubg iy mazid Jad) Alais WO 17

Wazan ‘asliy kata nama ism maf ‘ul seperti yang ditunjukkan dalam jadual 3.33

diatas adalah mengikut bilangan huruf kata akar .

Kesemuanya adalah

qiyasiy

dan berjumlah 17 wazan .Wazan kata nama ism maf %zl bagi kata kerja thulathiy

mujarrad dan rubg iy mujarrad adalah masing-masing 1 wazan. Manakala wazan

kata nama ism maf ‘zl bagi kata kerja thulathiy mazid pula adalah sebanyak 12 wazan

dan wazan bagi rubd‘iy mazid 3 wazan . Wazan yang mempunyai kekeapan yang

tinggi akan diberi perhatian sebaliknya wazan yang kekerapannya rendah akan

disentuh secara sepintas lalu .

Jadual 3.34 : Teks wazan ’asliy kata nama sighah mubalaghah

Bil Wazan kata nama sighah mubalaghah Kod
1 s WL 1
2 J s WL 2
3 Jyasd WL 3
4 O WL 4
5 Jaad WL 5
6 s WL 6
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Bil Wazan kata nama sighah mubdlaghah Kod

7 N WL 7
8 NEER D) WL 8
9 adles WL 9
10 dyas WL 10
11 el WL 11
12 FUTE WL 12
13 EA Y WL 13
14 Jeas WL 14
15 Jaad WL 15
16 Jaa WL 16
17 Jaas WL 17
18 Jeas WL 18
19 Jas WL 19
20 il WL 20
21 Jsels WL 21

Jumlah wazan ’asliy kata nama sighah mubdlaghah yang menjadi data kajian
seperti yang ditunjukan dalam jadual 3.34 di atas adalah sebanyak 21 wazan.
Menurut Khadijah al-Hadithiy ( 1965 : 269 ) kebanyakan tokoh —tokoh ternama
linguistik Arab seperti Sibawayh , Ibn Khalawayh , Rida’uddin tidak dapat memberi
kata putus samada wazan berkenaan adalah qiyasiy atau sama‘iy . Mereka lebih

gemar menggunakan perkataan kekerapan tinggi bagi wazan yang didapati lebih
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banyak penggunaannya dan kekerapan rendah bagi wazan yang kurang didengari .

Walau bagaimana pun

majma’ lughawiy ( Dewan Bahasa dan Pustaka ) telah

memutuskan bahawa wazan yang tinggi kekerapannya boleh digunakan secara

giyas ( Khadijah al-Hadithiy 1965 : 271 ) .

Jadual 3.35 : Teks wazan ’asliy kata nama sifat mushabbahah

Bil Wazan kata nama sifat mushabbahah Kod
1 Jasl WK 1
2 et WK 2
3 s WK 3
4 Jad WK 4
5 WK 5
6 WK 6
7 deld WK 7
8 s WK 8
9 Slas WK 9
10 J—ss WK 10
11 A WK 11
12 J5asza WK 12
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Kesemua 12 wazan ’asliy kata nama sifat mushabbahah  seperti yang
ditunjukkan dalam jadual 3.35 di atas diperolehi daripada sumber utama iaitu
al-Kitab karangan Sibawayh ( m 180 H ) ), al-Munsif karangan Ibn Jinniy
( m392 H) dan Sharh Shafiyat oleh al-Rida’uddin( 1982 : 142 ) . Sebahagian wazan
tersebut adalah giyasiy dan sebahagian yang lain adalah samd ‘iy daripada penutur asli
Arab. Wazan yang mempunyai kekerapan yang tinggi akan diberi perhatian

sebaliknya wazan yang kekerapannya rendah akan disentuh secara sepintas lalu .

3.2.3 Rasional Data

Wazan mempunyai kaitan dengan pembentukan kata dalam bahasa Arab . la
berfungsi mengenal pasti kesahihan dan kesalahan satu-satu struktur kata . Menurut
Ibn Jinniy ( 1954a : 4 ) , keperluan dan kepentingan wazan tidak boleh diabaikan
bahkan wajib dipelajari dalam pembelajaran bahasa , kerana menjadi asas kepada
proses pembinaan dan pengembangan ayat bahasa Arab . Kata bahasa Arab boleh
dibahagi kepada tiga unit utama iaitu kata kerja , kata nama dan partikel . Unit kata
yang memerlukan kepada wazan timbangan ialah kata kerja dan kata nama sahaja

( Muhammad ‘Abdul Khalid ‘Adimat 1962 :31) .

Dari sudut linguistik pula , wazan merupakan mekanisma yang berupaya
menentukan kedudukan tanda bacaan bagi setiap perkataan yang ditimbang.
Perbezaan antara golongan kata kerja dan kata nama dan makna yang didukung oleh

kedua-duanya dapat dikenal pasti dengan tept . Walaupun tiap-tiap satunya ada yang
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mempunyai persamaan pada susunan hurufnya , tetapi berlainan pada wazan dan
sebutan , malahan mempunyai tanda bacaan dan wazan tersendiri . Tegasnya, tidak
mungkin berlaku kekeliruan dan kekaburan antara kata kerja dengan kata nama .
Sebagai contoh kata J— L= . Jika dibaca dengan d—\< // ‘amilun // menjadi kata
nama, sebaliknya jika dibaca dengan d—=l< // ‘amala // menjadi kata kerja . Tanda
bacaan ( &1 ) bagi setiap huruf merupakan penanda yang paling penting . Atas
alasan ini al-Suyatiy ( t.t: 330 ) menegaskan dalam kitabnya al-Muzhir dengan

katanya :

B e sy I3k OY 2l 26 e 486 20 O ag et

ZEJ\.;'a.S\ Z}j \1;,-3 : J\’L\z% ca}»“ Y 7?@;" ‘3\;’”/7}

R NE I e TR XS PR [ TR NES

Adapun Tasrif maka bahawasanya barangsiapa luput ilmunya
maka luputlah sebahagian besar ( ilmu bahasa ) kerana kami
katakan : perkataan 2s; adalah satu perkataan yang
kesamaran. Maka apabila kamu tasrifkannya maka kamu akan
jelas. Sebabnya kamu kata pada harta : /<5, kamu kata pada
suatu barang yang hilang : G525 , kamu kata pada marah :
522 34 dan kamu kata pada sedih : /455 ...

Melalui wazan , setiap huruf asal dalam suatu perkataan dapat dibezakan
daripada huruf —huruf imbuhan dengan mudah dan tepat . Susunan huruf kata kerja
bahasa Arabnya terbahagi kepada kata kerja 2a</ // al-mujarrad // dan kata kerja
vl /| al-mazid //. Kata kerja al-mujarrad adalah kata kerja yang huruf
pembentuknya masih asli atau belum mengalami pengimbuhan . Manakala kata kerja
al-mazid pula adalah kata kerja yang huruf pembentuknya sudah mengalami

pengimbuhan satu huruf, dua huruf atau tiga huruf ( al-Hamalawiy 1990 :55) .
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Dari sudut morfologi , wazan berperanan membentuk struktur kata menjadi
lurus dan huruf yang digugurkan dapat dikenalpasti melalui wazan-wazan tertentu .
Ibn Jinniy ( ttb : 292 ) pula menegaskan bahawa proses pengguguran , pertukaran ,
pengalihan , penyerapan, penyuraian dan asimilasi huruf sering berlaku dalam
pembentukan kata bahasa Arab atas pertimbangan morfologi dan fonologi . la
bertujuan meringgankan sebutan , atau mengelak daripada pertembungan  dua
harakah sukizn . Kewujudan huruf “illah (vokal ) iaitu <% // alif //, s\s9 /I wawl/
dan <W //ya’ll menyebabkan struktur binaan sesuatu kata tidak seimbang dan
bacaan kata menjadi tidak lancar . Pengguguran huruf ‘illah terpaksa dilakukan
dalam pembinaan kata kerana sifatnya yang lemah dan tidak boleh menanggung

harakah.

Kajian *Aliy ‘Abdul Wahid Wafiy ( 1972 : 217 ) pula berpendapat bahawa
setiap satu kata dasar dalam bahasa Arab boleh berkembang kepada beberapa variasi
perkataan lain mengikut pola dan makna tersendiri melalui pengimbuhan atau
sebaliknya tanpa memerlukan kepada perubahan besar pada bentuk harakah
kata dasarnya . Proses pembentukan kata berasaskan wazan merupakan kunci
untuk mengelakkan daripada berlaku kesalahan dan kesilapan berkaitan aspek kata
dalam pertuturan dan penulisan . Hampir keseluruhan kata yang terdapat dalam
bahasa Arab mempunyai wazan-wazan tertentu yang tidak boleh dilanggari

( Sharifuddin ‘Aliy al-Rajihiy , t.t:8).
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Selain itu , kaedah wazan telah digunakan oleh kebanyakan kamus Arab dalam
pencarian makna perkataan . Setiap perkataan perlu dirujuk kepada kata akarnya
terlebih dahulu sebelum dapat mencari perkataan dan makna yang dikehendaki
( kamus al-Munjid , t.t: h). Penulis —penulis kamus Arab seperti pelupornya
al-Khalil ibn Ahmad telah menyusun perkataan dalam kamusnya “ al-‘Ain “
mengikut susunan huruf asal perkataan ( ’Ahmad Tahir Husnaini 1987 : 93 ).
Kaedah beliau ini diikuti oleh kebanyakan penyusun —penyusun lain kemudiannya .
Oleh kerana itu , pencarian makna perkataan dalam kamus tidak akan sempurna tanpa
mengenalpasti huruf akar dan imbuhan dalam suatu perkataan melalui kaedah

wazan .

Dalam bidang sintaksis pula , ’Amin ‘Aliy al-Sayyid ( 1972 : 8 ) dalam
kajiannya turut menegaskana bahawa wazan juga mempunyai rasionalnya yang
tersendiri dan memainkan peranan yang besar dalam membantu penyelidikan

sintaksis terutama dalam bidang-bidang berikut :

a)  Pembentukan pola kata kerja pasif (Js—esalleliy)

b)  Mengenalpasti pola-pola kata kerja muta‘addi ( ¢isisadl dasdll )

dan katakerja lazim (2250 sl )

c) Isnad al-fi'l ila dama’ir ( ,=Saiad ) Jaid 35 ) dan perubahan

yang berlaku sewaktu proses penggabungan .

d) Mengenalpasti perubahan yang berlaku sewaktu isnad al-fi‘l ila nin

taukid ( SN A<y 5)

207



e) Pembentukan kata muthanna , jamak  dan subjenis —subjenis kedua-

duanya .

f)  Pembentukan kata nisbah ( ——211).

3.2.4 Unit dan Kategori Analisis

Unit asas teks yang dianalisis ialah wazan kata . Wazan kata yang akan
dianalisis terdiri daripada dua kategori iaitu wazan kata kerja dan subgolongannya ,
wazan kata nama yang mempunyai ciri-ciri kata kerja iaitu wazan kata nama masdar
dan wazan kata nama musytagat serta subgolongannya . Kedua-dua kategori tersebut
mengandungi wazan seperti yang dipaparkan dalam jadual ( 3.29 hingga 3.34 ) di

atas .

Dalam mendeskripsikan unit-unit tersebut , komponen-komponen yang melatari
perubahan kata seperti proses i‘lal dan ibdal ( termasuk pengguguran , penambahan,
pengalihan , penukaran ,penyerapan dan penyuraian ) penjenisan kata ( seperti
salim , mahmaz, muda ““af , mithal , ajwaf , Naqis , lafif magran , lafif mafruaq )

akan diberi perhatian .

Kategori analisis pula dibentuk seperti berikut :

a)  Analisis pembentukan pola kata kerja Bahasa Arab
b)  Analisis pembentukan pola kata kerja ketika bersambungan dengan damir
dan partikel nzn tawkid

c)  Analisis pembentukan pola kata nama mushtaq
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Ketiga-tiga kategori analisis tersebut didasarkan kepada prinsip al-Mizan
al-Sarfiy iaitu sebagai (w\iie // miqgyds // yang bermaksud satu alat pengukur yang
menjadi rujukan utama bagi menentukan kesahihan dan kesalahan setiap kata bahasa

Arab . Ketiga-tiga kategori ini dibentuk daripada persoalan-persoalan kajian iaitu ;

a)  Sejauhmanakah ciri-ciri yang ada pada al- Mizan al-Sarfiy sehingga ia
menjadi rujukan dan mekanisma utama di dalam proses pembentukan
kata kerja dan kata nama mushtaq bahasa Arab ?

b)  Apakah bentuk-bentuk persamaan dan perbezaan yang wujud antara
wazan ‘asliy dan kata al-mawzan mengikut aras perubahan morfologi ?

c) Apakah perubahan-perubahan morfologi yang berlaku pada struktur kata

kerja bahasa Arab ?

Untuk menentukan kategori analisis , pengklasifikasian pelbagai digunakan .
Pengklasifikasian pelbagai bermaksud dalam satu sistem atau unit kata terdapat lebih

daripada satu kategori atau subsistem-subsistem di bawahnya .
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3.2.5 Analisis Data

Metode ini bertujuan menganalisis fakta-fakta yang telah dikumpul oleh
pengkaji. Data-data yang telah diperolehi akan dianalisis secara rapi bagi
menghasilkan keputusan yang berautoriti . Untuk mencapai tujuan ini , pengkaji telah

menganalisis data tersebut dengan menggunakan metode berikut :

a) Metode Induktif

Metode Induktif ialah cara membuat kesimpulan dari beberapa data yang dianalisa
yang sifatnya khusus untuk mencari kesimpulan yang bersifat umum . Metode ini
digunakan oleh pengkaji dalam bab 4,5 dan 6 kemudian membuat kesimpulan dalam
bab ketujuh. Contohnya, pengkaji menggunakan metode ini untuk membuat
kesimpulan bahawa wazan kata kerja telah digunakan dalam proses pembentukan
kata kerja bahasa Arab . Dengan ini kesimpulan secara umumnya dapat diputuskan
bahawa al-Mizan al-Sarfiy merupakan mekanisma utama kepada proses pembentukan

kata kerja bahasa Arab .

b) Metode Deduktif

Metode Deduktif pula bermaksud cara menganalisis data-data tersebut secara
menyeluruh bagi mendapatkan keputusan bersifat khusus . Dalam kajian ini pengkaji
banyak menggunakan metode deduktif dalam bab 4,5 dan 6 kemudian membuat

kesimpulan dalam bab ketujuh . Contohnya, ciri-ciri kata kerja dan faktor-faktor
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perubahan  morfologi dan fonologi  telah mempengaruhi struktur kata kerja
menyebabkan wujudnya persamaan dan perbezaan antara wazan ’‘asliy dan kata
al-mawzin . Setelah menganalisis secara keseluruhan proses pembentukan kata kerja ,
pengkaji mendapati bahawa al-Mizan al-Sarfiy merupakan kunci kepada proses

pembentukan kata kerja dan menentukan kesahihan kata kerja bahasa Arab .

3.2.6 Skema Pengekodan

Sampel wazan yang dipilih ialah wazan kata kerja dan subgolongannya dan
wazan kata nama mushtaq yang mempunyai ciri-ciri kata kerja dan subgolongannya .
Kesemua wazan berkenaan dikodkan mengikut kategori wazan kata seperti dalam
jadual 3.25 hingga 3.30 . Pengekodan tersebut dibuat untuk kemudahan analisis aspek
persamaan dan perbezaan antara wazan ‘asliy dan kata al-mawzin . Selain itu bagi
memudahkan analisis juga , penjenisan kata sakih ( 4sall 4ISll ) - dan kata mu ‘tal
( Aiaalld1<l ) mengikut sususun huruf dalam struktur kata bahasa Arab telah
digunakan . Tiap-tiap satunya boleh terbahagi kepada beberapa subjenis . Subjenis-
subjenis  yang dimaksudkan ialah saalim , mahmaz, muda“‘af bagi kategori kata
sahih, dan mithal, ajwaf , naqis , lafif magran , lafif mafrizq bagi  kategori kata
mu‘tal ( Rida’uddin , 1982 : 36 ) . Dalam konteks ini , pengkaji lebih suka
mengistilahkan subjenis- subjenis dalam kategori kata tersebut di atas sebagai “ KOD
JK ” bagi menyenangkan pengkaji dalam membuat analisis terhadap pembentukan

kata kerja bahasa Arab seperti ditunjukkan dalam jadual berikut :
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Jadual 3.36 : Pengekodan Subjenis Kata Mengikut Susunan Huruf

Bil Kategori kata Jenis kata Kod
1 Salim JK1
2 Kata Sahth (JKS 1) Mahmiiz JK 2
3 Muda““af JK 3
4 Mithal waw JK 4 JK4:1
Mithal ya’ JK4:2
5 Ajwaf waw JK5 JK5:1
Kata Mu‘tal (JKM 2) Ajwaf yé’ JK5:2
Naqis alif JK6:1
6 Nagis waw JK6 | JK6:2
Naqgis ya’ JK6:3
7 Lafif Magrin JK7
8 Lafif Mafriq JK 8

Kesemua sampel wazan dan penjenisan kata dikod secara manual seperti
dalam jadual 3.30 hingga 3.36 di atas . Pengekodan dilakukan setelah kesemua teks
wazan dan kategori kata ditranskripsikan dan dinomborkan mengikut kronologi
susunan huruf kata akar pada wazan dan urutan analisis seperti yang dipaparkan pada
bahagaian 1 hingga 8 . Contohnya , teks wazan kata kerja thulathiy mujarrad
Jas - Jai; - Ja3  ditanda dengan WK 1 , manakala teks wazan kata kerja
thulathiy mazid =~ Jasill - (Jasils- J=834 pula dengan WK 14 . Oleh yang
demikian penjenisan pertama kata daripada WK1 dan WK 14 ditandakan dengan kod
bernombor selepas nokhtah bertindih iaitu WK1 : JK 1 dan WK 1 : JK 1
sehinggalah kepada penjenisan terakhir WK 1:JK 8 dan WK 14 : JK 8 . Untuk
memudahkan analisis , setiap teks wazan digarisbawahkan dan transliterasinya
ditanda dengan < > dan yang berbentuk italik bagi membezakan dengan

contoh—contoh kata bahasa Arab yang transliterasinya ditanda dengan  // /I .
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Berdasarkan kod ini, penganalisisan dan penghuraian proses-proses
pembentukan kata kerja dan kata nama mushtaq dapat dijalan dengan mudah dan
sistematik berpandukan kepada wazan tiap-tiap kod tersebut . Jika tidak , penentuan
dan pemadanan wazan akan menjadi kabur disebabkan pembentukan suatu kata
melalui padanan wazan bukan semuanya terjadi secara langsung sebaliknya melalui
proses pengguguran, penukaran , pengimbuhan , penggandaan , pengalihan harakah

dan sebagainya ( ‘Abduh al-Rajihiy , 1984 : 22).

3.2.7 Tatacara Analisis

Data yang diperolehi dianalisis secara berurutan . Pengkaji telah menyusun
penulisan ini secara sistematik mengikut susunan sebuah tesis yang telah digariskan di
dalam Buku Panduan Penulisan Tesis/Disertasi ijazah Tinggi Akademi Pengajian

Islam ,Universiti Malaya 2006 .

Dalam mendeskrifsikan pembentukan kata kerja ini , proses-proses perubahan
pada struktur kata seperti pengguguran , penambahan , pengalihan , penukaran ,
penyerapan dan penyuraian telah digunakan . Walau bagaimanapun ,oleh sebab proses
ini amat kompleks , maka pembentukan setiap golongan kata kerja dibuat secara

berasingan berdasarkan pembahagian wazan dan kod JK kata kerja .
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Langkah-langkah yang dilakukan adalah membaca dengan teliti sumber data
berupa buku morfologi Arab, menandai data dan memasukkannya ke dalam
instrumen pemandu berdasarkan klasifikasi data yang terdapat dalam instrumen
pemandu , mengklasifikasikan wazan bagi setiap kata berdasarkan sistem kala dan

penjenisan kata ( kod JK).

Kata kerja mujarrad dan Kkata kerja mazid serta subgolongannya akan
dianalisis dalam satu bab dan bab seterusnya diikuti kata kerja yang bergandingan
dengan damir dan partikel nzn tawkid . Manakala kata nama mushtaq dibincang

dalam bab yang lain .

3.3 PENUTUP

Bahagian pertama bab ini telah membincangkan aspek-aspek teori al-Mizan
al-Sarfiy pembentukan kata , kata kerja , kata nama , dama’ir dan isytiqaq .
Bahagian kedua pula telah membincangkan metode kajian , data kajian, rasional
data , unit dan kategori analisis , analisis data , skema pengekodan dan tatacara

analisis yang digunakan dalam metodologi kajian ini .
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